
Guía de usuario
Para los teléfonos

L402C / L403C / L404C / L405C

 Teléfonos DECT 6.0 con cables /
inalámbricos con sistema de

contestador

Precaución
Sólo utilice los transformadores y cables de

teléfono que se suministran con el producto.



• Agenda con capacidad para 30 nombres y números para el teléfono inalámbrico y la base con cable 
respectivamente.

• Contestador con tiempo de grabación digital de 15 minutos.
• El identificador de llamadas le indica quién lo llama y puede ver detalles de las últimas 30 personas que 

llamaron en una lista de llamadas.* 
Registro de llamadas con una capacidad de 30 registros, tanto para el teléfono inalámbrico como para la 
base con cable.

• Registra hasta 5 teléfonos inalámbricos en la base con cable.
• Puede realizar llamadas internas, transferir llamadas externas, mantener una conversación con tres partes 

entre dos interlocutores internos y un interlocutor externo.
*Se debe suscribir al servicio de identificación de llamadas o al de llamada en espera de su proveedor de red para poder 
utilizar estas funciones.
Tenga en cuenta que sólo el Teléfono con cable funciona durante un corte del suministro eléctrico (con funciones 
restringidas). 

Bienvenido…
¡a su nuevo teléfono Motorola!

Conserve su recibo original de venta fechado. Para utilizar el servicio de garantía de su producto Motorola, 
deberá presentar una copia de su recibo de venta fechado para confirmar el estado de la garantía. No es 
necesario el registro para la cobertura de la garantía.
Para cualquier consulta referida al producto, comuníquese al siguiente teléfono:

Estados Unidos y Canadá: 1-888-331-3383
En la Web: www.motorola.com

Este programa de ENERGY STAR® (www.energystar.gov) reconoce y fomenta el uso de 
productos que ahorran energía y ayudan a proteger el medio ambiente. Nos enorgullece 
marcar este producto con la etiqueta ENERGY STAR® que indica que éste cumple con las más 
recientes normas de eficiencia de energía.



IMPORTANTE
Sólo utilice los cables de teléfono que se adjunta.

¿Tiene todo?
• 1 x Teléfono inalámbrico 
• 1 x Cargador inalámbrico 
• 1 x Batería recargable de níquel e hidruro metálico 
• 1 x Transformador para el cargador inalámbrico 
• 1 x Base con cable 
• 1 x Teléfono con cable 
• 2 x Cables de teléfono (uno para conectar la base con cable y el teléfono)
• 1 x Transformador para la base con cable 
• 1 x Guía rápida de inicio 
• 1 x Guía de usuario 

En los paquetes multi-teléfonos, encontrará uno o más teléfonos inalámbricos adicionales, cargadores 
inalámbricos con transformadores, baterías recargables adicionales y tapas de baterías. 

Esta Guía de usuario le brinda toda la información que necesita para 
obtener el mejor resultado de su teléfono.
Antes de efectuar su primera llamada deberá configurar su teléfono.
Siga las instrucciones sencillas en “Introducción” en las próximas 
páginas.
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1. Intr
PRECAU
• No col

sectore
• PELIG

No est
Este p
utilizar

Ubicac
Cuando e
tenga en 
• Evite fu

motore
microon

• Evite á
temper

• Evite o
person

• Nunca
tormen

• Nunca
húmed
especí

bles de teléfono o terminales sin 
s que la línea telefónica haya 

 de la interfaz de la red.
stalar o modificar las líneas 

FONO
alcaza cuando no hay otros 
cionando dentro del área de 
strucción entre la base con cable 
ico también reducirá el alcance 

L
 alcance de la base con cable, en 
SCANDO.... Si esto ocurre durante 
cortará. Regrese al área de 
alámbrico se reconectará a la 
áticamente.

be estar enchufada en el 
 momento. No conecte el cable 
telefónica hasta que el teléfono 
letamente cargado. Sólo utilice el 
le de teléfono que se suministran 
oducción
CIÓN
oque su teléfono en el baño o en otros 
s húmedos.

RO DE AHOGAMIENTO: PIEZAS PEQUEÑAS
á dirigido a niños menores de 3 años.
roducto no fue diseñado con el propósito de 
se como juguete.

ión
lija una ubicación para su nuevo teléfono 
cuenta algunas pautas importantes:
entes de ruido y calor, como por ejemplo los 
s, las luces fluorescentes, los hornos 
das, los aparatos de calefacción y la luz directa.

reas de excesivo polvo, humedad y bajas 
aturas.
tros teléfonos inalámbricos o computadoras 
ales.
 instale el cableado telefónico durante una 
ta eléctrica.
 instale una toma telefónica en sectores 
os a menos que ésta esté diseñada 
ficamente para dichos sectores.

• Nunca toque los ca
aislamiento a meno
sido desconectada

• Tenga cuidado al in
telefónicas.

ALCANCE DEL TELÉ
El alcance óptimo se 
electrodomésticos fun
alcance. Cualquier ob
y el teléfono inalámbr
significativamente.
PODER DE LA SEÑA
Cuando esté fuera del
la pantalla aparece BU
una llamada, ésta se 
alcance. El teléfono in
base con cable autom

Configuración
IMPORTANTE
La base con cable de
tomacorriente en todo
de teléfono a la toma 
inalámbrico esté comp
transformador y el cab
con el producto.
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QUÉ
El tra
pequ
con e
carga

Inst
inal

1. D
2. C

c
b

3. V
b

fono inalámbrico en el cargador 
ante 24 horas como mínimo para 
Cuando el teléfono inalámbrico esté 
 cargado el  le indicará que éste 
ente cargado.

atería recargable que se adjunta.

gador inalámbrico

sformador con el conector de 
ande en el cargador inalámbrico.
 extremo del transformador en la 
.
ansformador que se proporciona.
ucción

 TRANSFORMADOR
nsformador con el conector de terminal más 
eño es para la base con cable y el transformador 
l conector de terminal más grande es para el 
dor inalámbrico. 

alar y cargar la batería del teléfono 
ámbrico

eslice la tapa del compartimiento de la batería.
oloque la batería recargable que se adjunta en el 
ompartimiento de la batería, con el conector de la 
atería enchufado, como se muestra.
uelva a colocar la tapa del compartimiento de la 
atería.

4. Coloque el telé
inalámbrico dur
que se cargue. 
completamente
está completam

5. Sólo utilice la b

Instalar el car

1. Enchufe el tran
terminal más gr

2. Enchufe el otro
toma telefónica

3. Sólo utilice el tr
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AVISO D
Si  brilla
recargar e
nuevame
aparecerá
RENDIMI
En condic
cargada d
180 horas
Tenga en
capacidad
por varios
Para man
el teléfon
horas en 
Agotar las
vez a la s
La capac
reducirá c
agotan, lo
menos tie
deberán s
Después 
vez, el tie
8 horas p
pueden re

con cable

con cable a la base con cable 
ono en espiral que se adjunta.
ador con el conector de 

ño y el cable de teléfono en la 

mo del transformador y el 
 la toma telefónica.
ble de teléfono que se 
.
rmador que se proporciona.
E NIVEL DE CARGA BAJO EN LA BATERÍA
 en forma intermitente en la pantalla, deberá 
l teléfono inalámbrico antes de utilizarlo 

nte. Durante la carga las barras en el  
n en movimiento en la pantalla.

ENTO DE LA BATERÍA
iones ideales, una batería completamente 
ebe durar 12 horas de conversación y hasta 
 en tiempo de espera con una sola carga.

 cuenta que las nuevas baterías no llegan a la 
 total hasta que hayan estado en uso normal 
 días.
tener las baterías en la mejor condición, deje 
o inalámbrico fuera del cargador por unas 
algún momento.
 baterías completamente por lo menos una 
emana permitirá alargar su vida útil.
idad de carga de las baterías recargables se 
on el transcurso del tiempo a medida que se 
 que le proporciona al teléfono inalámbrico 
mpo de conversación/espera. Eventualmente 
er remplazadas.
de cargar su teléfono inalámbrico por primera 
mpo de carga de allí en adelante será de 6 a 
or día. La batería y el teléfono inalámbrico se 
calentar durante la carga. Esto es normal.

Conectar la base 

1. Conecte el teléfono 
con el cable de teléf

2. Enchufe el transform
terminal más peque
base con cable.

3. Enchufe el otro extre
cable de teléfono en

4. Siempre utilice el ca
encuentra en la caja

5. Sólo utilice el transfo
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Mon
Este 
1. E le de teléfono en la base con cable.
2. C arte posterior de la base con cable.

3. E  telefónica.
4. D  de montaje en la pared. Luego 

p te.
NOT
NO U
Aseg  el tipo de dispositivo de fijación 
adec
ucción

taje en la pared de la base con cable
teléfono se puede montar en cualquier placa de pared estándar.
nchufe el transformador con el conector de terminal más pequeño y el cab
oloque el adaptador de montaje en la pared dentro de las muescas en la p

nchufe el otro extremo del transformador y el cable de teléfono en la toma
ebe alinear las ranuras de montaje de la base con cable con los soportes
resiónelo hacia dentro y hacia abajo hasta que el teléfono se fije firmemen
A
TILICE un toma corriente controlado por un interruptor de pared.
úrese de que la pared sea capaz de soportar el peso del teléfono y utilice
uado para el material de la pared. 
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2. Con
Descrip

CIA ARRIBA/ SUBIR EL 

ne para desplazarse hacia arriba.
 presione para subir el volumen.
ta de llamadas/agenda/lista de 
ara desplazarse hacia arriba por 

: presione para subir el volumen 
ucir.
UNCIÓN DERECHA
sione para acceder a la lista del 

n: presione para confirmar y 
ciones.
resione para poner la llamada en 
na llamada de intercomunicación. 
ta de llamadas: presione para 
n la agenda.
genda: presione para ir al modo 
da.
E LLAMADAS

ante una llamada: presione para 
lamadas.
sione para mover el cursor hacia 

ú/premarcación/durante una 
a activar/desactivar el altavoz.
ta de llamadas/agenda/lista de 
para realizar una llamada con el 
ozca su teléfono
ción general de la base con cable

1 DESPLAZARSE HA
VOLUMEN
En modo menú: presio
Durante una llamada:
En la entrada de la lis
rellamadas: presione p
la lista.
En modo contestador
del mensaje a reprod

2 TECLA DE MULTIF
En modo inactivo: pre
menú.
En modo menú/edició
guardar las configura
Durante una llamada: p
espera o para realizar u
En la entrada de la lis
guardar el contacto e
En el contacto de la a
de edición de la agen

3 DERECHA/LISTA D
En modo inactivo/dur
acceder a la lista de l
En modo edición: pre
la derecha.

4 ALTAVOZ
En modo inactivo/men
llamada: presione par
En la entrada de la lis
rellamadas: presione 
altavoz.
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5

6

7

 GUARDAR para detener la grabación 

C/ FORMATO
o/premarcación/edición de números/
ada: presione para insertar un "#", 

onado para insertar una pausa.
n de nombre: intercambie entre ABC/

 la lista de llamadas: presione para 
ormato de visualización del 
llamadas en 7, 8, 10 y 11 dígitos.

o/premarcación/edición: presione para 

ada: presione para pasar de 
ulso a marcación por tono 
si se selecciono modo pulso con 
inalizar la llamada, el modo marcación 
 pulso.
FANUMÉRICO
o/premarcación/edición/durante una 
e para ingresar caracteres/números. 

o: mantenga presionado para activar la 
a.
/ DETENER
o: presione para reproducir los 
ntestador.
ucción de mensajes: presione para 
ducción de los mensajes. Presione 
ra continuar con la reproducción del 
zca su teléfono

Cuando el teléfono suene: presione para contestar una 
llamada con el altavoz.
En modo contestador: presione para realizar una 
llamada con el altavoz.
DESPLAZARSE HACIA ABAJO/ BAJAR EL 
VOLUMEN/ LISTA DE RELLAMADAS
En modo inactivo: presione para acceder a la lista de 
rellamadas.
En modo menú: presione para desplazarse hacia abajo.
Durante una llamada: presione para bajar el volumen.
En la entrada de la lista de llamadas/agenda/lista de 
rellamadas: presione para desplazarse hacia abajo por 
la lista.
En modo contestador: presione para bajar el volumen.
BORRAR/ FLASH (señal de rellamada con 
pausa sincronizada)
Durante la reproducción de mensajes: borra el 
mensaje actual.
En modo inactivo: mantenga presionado para borrar 
todos los mensajes leídos (se aplica sólo cuando todos 
los mensajes en el contestador fueron leídos, el/los 
mensaje/s nuevo/s no se eliminarán).
Durante una llamada: presione para colocar la llamada 
en espera.
SALTO/ MENSAJE
Durante la reproducción de mensajes: presione para 
omitir el mensaje actual para reproducir el siguiente.
En modo inactivo: mantenga presionado para 
escuchar una instrucción de voz para grabar un 
mensaje y luego comience con la grabación del mismo. 

Presione la tecla
del mensaje.

8 #/ PAUSA/ AB
En modo inactiv
durante una llam
mantenga presi
En modo edició
Abc/abc.
En la entrada de
intercambiar el f
identificador de 

9 */  TONO
En modo inactiv
insertar un "*".
Durante una llam
marcación por p
temporalmente 
anterioridad. Al f
regresa a modo

10 TECLADO AL
En modo inactiv
llamada: presion
En modo inactiv
marcación rápid

11 REPRODUCIR
En modo inactiv
mensajes del co
En modo reprod
detener la repro
nuevamente pa
mensaje.
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12 REP
En m
repro
En m
escuc
aviso
presio
Duran
repro

13 MOD
En m
modo

14 IZQU
En m
acced
En m
la izq

15 TECL
En m
interc
al mo
En m
un ca
todos
Duran
silenc
En la
para 
En m
repro

16 SOP

 base con cable

o el altavoz está activado.

o el contestador está activado. 
 cuando se recibe un nuevo 
ntestador. 

ibe una nueva llamada. 
ya se observó la nueva llamada.

o el volumen del timbre se 
ivado. 
ETIR/ AVISO
odo inactivo: presione brevemente para 
ducir el aviso actual o el modo de aviso actual. 
odo inactivo: mantenga presionado para 
har una instrucción de voz sobre cómo grabar el 

 personalizado del modo respuesta actual, 
ne la tecla GUARDAR para deterner la grabación.
te la reproducción del mensaje: presione para 

ducir el mensaje actual desde el principio.
O AVISO
odo inactivo: presione para intercambiar entre el 
 Aviso & grabac/Sólo aviso/Contestad apag.
IERDA/ AGENDA
odo inactivo/durante una llamada: presione para 
er a la agenda.

odo edición: presione para mover el cursor hacia 
uierda.
A DE MULTIFUNCIÓN IZQUIERDA

odo inactivo: presione para acceder a 
omunicación, mantenga presionado para ingresar 
do registro.
odo premarcación/edición: presione para borrar 
rácter/dígito. Mantenga presionado para borrar 
 los caracteres/dígitos.
te una llamada: presione para activar/desactivar 
io en la llamada.

 entrada de la lista de llamadas/agenda: presione 
regresar al nivel anterior.
odo contestador: presione para eliminar la 
ducción del mensaje actual.
ORTE DE LA BASE

Pantalla LCD de la

Íconos de la pantalla
 Encendido cuand

 Encendido cuand
Brillo intermitente
mensaje en el co

 Indica que se rec
Apagado cuando 

 Encendido cuand
encuentra desact
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Nav
1. P
2. P
3. P

u
4. P

a
Si no
la pa
zca su teléfono

 Encendido cuando hay un nuevo mensaje de 
voz sin escuchar. Apagado cuando el nuevo 
mensaje de voz ya se escuchó.

egación por el menú 
resione P.
resione , para desplazarse por el menú.
resione P para abrir una submenú o validar 
na opción.
resione M para regresar al nivel del menú 
nterior o cancelar una acción.
 presiona ningún botón de la base por 30 segundos 
ntalla volverá automáticamente a modo de espera.
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Mapa d
Menú prin Contestador Restabl config

Submenú Modo de resp

Aviso

Grabar mensaje

Alerta de msj

Nro de timbres

Filtrar llamada

Acceso remoto

Código remoto

Borr correo voz

Todas las conf
el menú de la base con cable
cipal Fecha & hora Agenda Config timbre Configuraciones

Configurar hora

Config fecha

Agregar

Ver

Editar

Eliminar

Eliminar todo

Capacidad Agen

Marcación ráp

Tono del timbre

Vol del timbre

Tono de tecla

Modo marcación

Tiempo de esper

Código de área

Nombre de base

Idioma
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Des
inal

1

la lista de llamadas: presione para 
to en la agenda. 
 la agenda: presione para ir al modo 
genda.
cia arriba/Subir el volumen
resione para desplazarse hacia 

: presione para mover el cursor hacia 

ada: presione para subir el volumen. 
la lista de llamadas/agenda/lista de 
ne para desplazarse hacia arriba por la 

ador: presione para subir el volumen.
de llamadas
/durante una llamada: presione para 
 de llamadas. 
: presione para mover el cursor hacia 

cia abajo/Bajar el volumen/Lista 

/premarcación: presione para 
 de rellamadas. 
resione para desplazarse hacia 

: presione para mover el cursor hacia 

ada: presione para bajar el volumen. 
la lista de llamadas/agenda/lista de 
one para desplazarse hacia abajo por 

dor: presione para bajar el volumen.
zca su teléfono

cripción general de su teléfono 
ámbrico

Menú/Seleccionar
En modo inactivo: presione para acceder a la lista del 
menú.
En modo menú/edición: presione para confirmar y 
guardar las configuraciones.
Durante una llamada: presione para poner la llamada 
en espera. 

En la entrada de 
guardar el contac
En el contacto de
de edición de la a

2 Desplazarse ha
En modo menú: p
arriba. 
En modo edición
la izquierda. 
Durante una llam
En la entrada de 
rellamadas: presio
lista. 
En modo contest

3 Derecha/Lista 
En modo inactivo
acceder a la lista
En modo edición
la derecha.

4 Desplazarse ha
de rellamadas
En modo inactivo
acceder a la lista
En modo menú: p
abajo. 
En modo edición
la derecha. 
Durante una llam
En la entrada de 
rellamadas: presi
la lista. 
In modo contesta
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5 Fina
En la
para 
En m
lista d
inacti
Duran
llama

6 Tecla
En m
llama
Mant

7 #/ Pa
En m
duran
mant
En m
abc. 
En la
interc
ident

8 Inter
En m
inicia

9 Micr

nú/premarcación/durante una 
ra activar/desactivar el altavoz. 
ta de llamadas/agenda/lista de 
para realizar una llamada con el 

ene: presione para contestar una 
z. 
r: presione para optar entre la 
saje a través del auricular/

marcación/edición: presione para 

: presione para pasar de 
a marcación por tono 
seleccionó modo pulso con 
ar la llamada, el modo marcación 

o.
mpo de espera
nú/premarcación: presione para 
 
a de llamadas/agenda/lista de 
ara realizar una llamada al contacto 

: presione para colocar la llamada 

ene: presione para contestar la 
lizar la llamada/Volver
 entrada de modo menú/edición/agenda: presione 
regresar al nivel anterior.
odo premarcación/lista de llamadas/entrada de 
e rellamadas/contestador: presione para salir a 

vo. 
te una llamada: presione para finalizar una 

da.
do alfanumérico

odo inactivo/premarcación/edición/durante una 
da: presione para ingresar caracteres/números. 
enga presionado para activar la marcación rápida.
usa/ ABC/ Formato
odo inactivo/premarcación/edición de números/
te una llamada: presione para insertar un "#", 

enga presionado para insertar una pausa.
odo edición de nombre: intercambie entre ABC/Abc/

 entrada de la lista de llamadas: presione para 
ambiar el formato de visualización del 
ificador de llamadas en 7, 8, 10 y 11 dígitos.
comunicación
odo inactivo/durante una llamada: presione para 
r una llamada de intercomunicación.
ófono

10 Altavoz
En modo inactivo/me
llamada: presione pa
En la entrada de la lis
rellamadas: presione 
altavoz. 
Cuando el teléfono su
llamada con el altavo
En modo contestado
reproducción del men
altavoz.

11 */ Tono
En modo inactivo/pre
insertar un "*". 
Durante una llamada
marcación por pulso 
temporalmente si se 
anterioridad. Al finaliz
regresa a modo puls

12 Conversación/ Tie
En modo inactivo/me
realizar una llamada.
En la entrada de la list
rellamadas: presione p
seleccionado. 
Durante una llamada
en espera. 
Cuando el teléfono su
llamada.
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13

14

15

del teléfono inalámbrico

lla
uando la línea está siendo utilizada.
itente cuando hay una llamada 

uando el altavoz está activado.

uando el contestador está activado. 
itente cuando se recibe un nuevo 
 el contestador. 
zca su teléfono

Izquierda/Agenda
En modo inactivo/durante una llamada: presione para 
acceder a la agenda. 
En modo edición: presione para mover el cursor hacia 
la izquierda.
Contestador automático incorporado/ Activar 
silencio/ Borrar/ X
En modo inactivo: presione para reproducir las 
instrucciones de voz del menú principal del 
contestador. 
En modo premarcación/edición: presione para borrar 
un carácter/dígito. Mantenga presionado para borrar 
todos los caracteres/dígitos. 
Durante una llamada: presione para activar/desactivar 
silencio en la llamada. 
En la entrada de la lista de llamadas/agenda: presione 
para borrar la entrada. 
In modo contestador: presione para eliminar la 
reproducción del mensaje actual.
Auricular

Pantalla LCD 

Íconos de la panta
 Encendido c
Brillo interm
entrante.

 Encendido c

 Encendido c
Brillo interm
mensaje en
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 Ind
Ap

 En
en

 En
sin
de

 En
du

 Ni

 2/3

 1/3

 Br
ca

rma útil de encontrar teléfonos 

la base con cable.
eleccionar el teléfono 
no para Teléfono 1 a Teléfono 5 y 

 teléfons comenzará a localizar 
nalámbricos registrados.
brico de destino o todos los 
ricos sonarán.
vamente, coloque el teléfono 

porte o presione </>/J 
brico para detener la llamada 

l menú 

esplazarse por el menú.
brir un submenú o validar una 

sar al nivel del menú anterior o 
ica que se recibe una nueva llamada. 
agado cuando ya se observó la nueva llamada.

cendido cuando el volumen del timbre se 
cuentra desactivado. 

cendido cuando hay un nuevo correo de voz 
 escuchar. Apagado cuando el nuevo correo 
 voz ya se escuchó.

cendido cuando se activa el botón silencio 
rante una llamada.

vel máximo de carga de la batería.

 del nivel de carga de la batería.

 del nivel de carga de la batería.

illo intermitente cuando se detecta nivel de 
rga bajo en la batería, necesita cargase.

 Animación del proceso de carga. 
La batería se está cargando.

La localización es una fo
inalámbricos perdidos.
1. Presione M en 
2. Presione , para s

inalámbrico de desti
Tods ls teléfons.
Al seleccionar Tods ls
todos los teléfonos i
- El teléfono inalám

teléfonos inalámb
3. Presione M nue

inalámbrico en el so
en el teléfono inalám
de localización.

Navegación por e
1. Presione P.
2. Presione , para d
3. Presione P para a

opción.
Presione > para regre
cancelar una acción.
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Si no
por 3
modo
cuan
carga
zca su teléfono

 presiona ningún botón del teléfono inalámbrico 
0 segundos la pantalla volverá automáticamente a 
 de espera. También regresará a modo de espera 

do se coloque al teléfono inalámbrico en el 
dor.



22 Conozca su teléfono

Mapa d
MENÚ 
PRINCIPA

CONTESTADOR RESTABL 
CONFIG

SUBMENÚ MODO 
RESPUESTA

ALERTA MSJ

NÚM DE 
TIMBRES

AVISO

GRABAR MEMO

FILTRAR LLAM

ACCESO 
REMOTO

CÓD SEGURIDAD

BORR CORREO 
VOZ

TODAS CONFIG
el menú del teléfono inalámbrico

L
FECHA Y HORA AGENDA CONFIGURAR 

MT
CONFIGURAR 
EB

AÑO

FECHA

VER REGISTROS

AGREGAR 
REGIST

EDITAR REGISTR

BORRAR 
REGISTR

BORRAR TODOS

CAPACIDAD 
AGEND

MARCACIÓN 
RÁPID

TONO TIMRE

VOLUMEN 
TIMBRE

TONO TECLA

TONO BATER 
BAJA

TONO SIN 
COBERT

NOMBR 
MICROTEL

IDIOMA

CONTRASTE LCD

RESP AUTOM

REGISTRO

MODO 
MARCACIÓN

TIEMPO D 
ESPERA

CÓDIGO ÁREA
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Map
Mayú

NOT
Los m uales.

Tec
1
2
3
4
5
6
7
8
9
0
*
#

 coincide con número de tecla a presionar
# ‘ , - . &
c 2
f 3
i 4
l 5
o 6
r s 7
v 8
y z 9

! / ( ) @
l formato de la letra: ABC / Abc / abc
zca su teléfono

a de caracteres
scula Minúscula

A
apas de caracteres de la base con cable y del teléfono inalámbrico son ig

la Carácter que coincide con número de tecla a presionar
espacio 1 # ‘ , - . &

A B C 2
D E F 3
G H I 4
J K L 5
M N O 6
P Q R S 7
T U V 8
W X Y Z 9
0
* ? ! / ( ) @

Intercambiar el formato de la letra: ABC / Abc / abc

Tecla Carácter que
1 espacio 1
2 a b
3 d e
4 g h
5 j k
6 m n
7 p q
8 t u
9 w x
0 0
* * ?
# Intercambiar e
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Disfru
3. Cóm
3.1
3.1.1
1. Levan
2. Marqu
3.1.2
1. Ingres

dígito
borrar

2. Levan
para m

3.1.3
1. Mante

hasta 
NOTA
Primero n
rápida. C
de la age
obtener m

- Si n
piti

llamada desde la agenda
ce el primer contacto en la 

ta el contacto que desea.
on cable o presione J 
ro.

 para buscar los contactos en 
cla numérica correspondiente 
tacto que desea localizar. Por 

 aparecerán los contactos 
tra A. Si se presiona 2 
 los contactos que comienzan 

llamada desde la lista de 

ce la primera entrada en la 

ta el contacto que desea.
on cable o presione J 
ro.
te de su teléfono con base con cable
o utilizar el teléfono

Llamadas
Realizar una llamada
te el teléfono con cable o presione J.
e el número de teléfono.

Premarcación
e el número de teléfono (máximo de 32 

s). Si comete un error, presione M para 
 un dígito.
te el teléfono con cable o presione J 
arcar el número de teléfono que ingresó.

Números de marcación rápida del 1 al 9
nga presionada una tecla del 1 al 9 
que aparezca el número y se marque.

ecesita guardar el número de marcación 
onsulte la sección “4.7 Guardar un Contacto 
nda como Número de marcación rápida” para 
ás detalles.
o hay ningún número guardado escuchará un 

do doble.

3.1.4 Realizar una 
1. Presione .. Apare

agenda.
2. Desplácese , has
3. Levante el teléfono c

para marcar el núme
SUGERENCIAS
En lugar de desplazarse
la agenda, presione la te
a la primera letra del con
ejemplo, al presionar 2
que comienzan con la le
nuevamente aparecerán
con la letra B, etc.

3.1.5 Realizar una 
llamadas

1. Presione /. Apare
lista de llamadas.

2. Desplácese , has
3. Levante el teléfono c

para marcar el núme
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NOT
Es ne
de lla
interl
Ident
3.1.6
1. C

c
NOT
Una 
demá
entra
por e
nave
3.1.7
1. D

v
- 

3.1.8
Activ
otra p
interl
1. D

- 

 nuevamente para regresar al 
estado anterior.
 una llamada
mada coloque el teléfono con cable 
 la base o presione J si se 
odo altavoz.
, aparece la duración de su llamada 
nte 2 segundos.

municación
ite realizar llamadas internas, 
xternas de un teléfono inalámbrico a 

 a otros teléfonos inalámbricos y 
 conferencia.
 otro teléfono inalámbrico
.

l teléfono inalámbrico que desea 

 para llamar al teléfono inalámbrico.
fono con cable en el soporte de la 
J si se encuentra en el modo 
ra colgar.

 encuentra dentro del alcance de 
 posible que esta función no esté 
o utilizar el teléfono

A
cesario que se suscriba al servicio de identificación 
madas para poder visualizar el número del 
ocutor en la lista de llamadas. Consulte la sección “5. 
ificador de llamadas” para obtener más detalles.

Contestar una llamada
uando el teléfono suena, levante el teléfono con 
able o presione J para contestar la llamada.
A
llamada entrante tiene prioridad por sobre los 
s eventos. Siempre que tenga una llamada 
nte todas las demás operaciones en curso, como 
jemplo las configuraciones del teléfono, la 
gación por el menú, etc., finalizarán.

Ajustar el volumen
urante una llamada presione , para ajustar el 
olumen del auricular o del altavoz.

 El nivel aparece en la pantalla de la base con 
cable.

Silencio
e silencio en el micrófono para poder hablar con 
ersona en la habitación sin ser escuchado por el 

ocutor.
urante una llamada, presione M.
Se activa silencio en el micrófono.

2. Presione M
micrófono a su 

3.1.9 Finalizar
1. Durante una lla

en el soporte de
encuentra en m

Después de colgar
por aproximadame

3.2 Interco
Esta función le perm
transferir llamadas e
la base con cable o
utilizar la opción de
3.2.1 Llamar a
1. Presione M
2. Presione , a

llamar.
3. Presione P
4. Coloque el telé

base, presione 
manos libres pa

NOTA
Si el teléfono no se
operación válido es
disponible.
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3.2.2

1. Duran
para s
- Su

2. Presio
llamar

3. Presio
SUGERE
Puede ing
5) que de
4. Cuand

presio
en el 
transf
no co
con su

3.2.3
1. Duran

para s
- Su

2. Presio
llamar

3. Presio

 del teléfono inalámbrico (1 a 

o inalámbrico contesta al 
resione P para unirse a 
ncia. Si el otro teléfono 
ta, presione M para 
terlocutor nuevamente.

que el teléfono con cable en el 
 colgar. El teléfono inalámbrico 
 con la llamada externa.

oz
e voz en espera  es una 
a cuando un nuevo mensaje 
entra en espera en el 
 la red. Esta función está 
l servicio de correo de voz de 
 de la red. 
ación de correo de voz
 para seleccionar Restabl config.

 seleccionar Borr correo voz.
 seleccionar Sí.
 borrar todas las indicaciones 
Transferir una llamada externa a otro 
teléfono inalámbrico
te una llamada externa, presione P 
eleccionar Intercom.

 interlocutor quedará en espera.
ne , al teléfono inalámbrico que desea 
.
ne P para llamar al teléfono inalámbrico.
NCIAS
resar el número del teléfono inalámbrico (1 a 
sea llamar. 
o el otro teléfono inalámbrico contesta al 
nar < o J, coloque el teléfono con cable 
soporte de la base o presione J para 
erir la llamada. Si el otro teléfono inalámbrico 
ntesta, presione M para comunicarse 
 interlocutor nuevamente.

Llamada en conferencia de tres partes
te una llamada externa, presione P 
eleccionar Intercom.

 interlocutor quedará en espera.
ne , al teléfono inalámbrico que desea 
.
ne P para llamar al teléfono inalámbrico.

SUGERENCIAS
Puede ingresar el número
5) que desea llamar. 
4. Cuando el otro teléfon

presionar < o J, p
la llamada en confere
inalámbrico no contes
comunicarse con su in

5. Presione J o colo
soporte de la base para
queda en comunicación

3.3 Correo de v
La indicación de correo d
indicación que se le brind
de correo de voz se encu
proveedor de servicios de
disponible si se suscribió a
su proveedor de servicios
3.3.1 Borrar la indic
1. Presione P y ,
2. Presione P para
3. Presione P para
4. Presione P para

de correo de voz.
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4. A
La ag
30 no
NOT
Los n
los n
conta

4.1
1. P
2. P
3. P
4. P
NOT
Si el 
visua

4.2
1. P
2. S

la
A

n la agenda, presione , hasta el 
. Presione P para seleccionar 

 e ingrese el nombre.
 e ingrese el número.
 y , para seleccionar una 

 para guardar las configuraciones.

es
fanumérico para ingresar nombres 

ingresar el nombre Paul

spacio, presione 1.
ara borrar un carácter o mantenga 
 para borrar todos los caracteres.

ione 7 una vez
ione 2 una vez
ione 8 dos veces
ione 5 tres veces
da

genda
enda de la base con cable puede guardar hasta 
mbres y números.

A
úmeros pueden ser de hasta 24 dígitos de largo y 

ombres de hasta 16 caracteres de largo. Los 
ctos se guardan en orden alfabético.

Visualizar un Contacto
resione ..
resione , hasta el contacto que desea.
resione P y , para seleccionar Ver.
resione P para visualizar el contacto.
A
número tiene más de 15 dígitos, presione # para 
lizar la siguiente página con los dígitos restantes.

Agregar un Contacto
resione ..
i la lista está vacía, La Agenda está Vacía aparece en 
 pantalla. Presione M para seleccionar 

gregar.

Si hay contactos e
contacto que desea
Agregar.
3. Presione P
4. Presione P
5. Presione P

melodía.
6. Presione P

Ingresar nombr
Utilice el teclado al
en la agenda. 
Por ejemplo, para 

Para ingresar un e
Presione M p
presionado M

P Pres
A Pres
U Pres
L Pres
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Ingresa
Si su teléf
podría ser
guardado
obtener u
guarda de
conmutac
Al guarda
ingresar u
puede con

4.3
1. Presio
2. Presio
3. Presio
4. Presio
5. Presio
6. Presio

melod
7. Presio
NOTA
Presione 
mantenga
dígitos/ca

Contacto

 el contacto que desea.
 para seleccionar Eliminar.

ra borrar el contacto.

os los Contactos

 para seleccionar Eliminar todo.
minar toda la agenda aparecerá en 

ra borrar todos los contactos.

cidad de la agenda

 para seleccionar Capacidad 

ra ver.

n Contacto de la 
mo Número de 
 rápida

 para seleccionar Marcación ráp.
r una pausa
ono está conectado a un panel de conmutación, 
 necesario ingresar una pausa en un número 
. Esto le da al panel de conmutación tiempo para 
na línea exterior. Generalmente la pausa se 
spués del código de acceso del panel de 
ión (por ejemplo, 9).
r un número, presione # dos veces para 
na pausa y en la pantalla aparecerá P. Entonces 
tinuar guardando el número de teléfono.

Editar un Contacto
ne ..
ne , hasta el contacto que desea.
ne P y , para seleccionar Editar.
ne P y edite el nombre.
ne P y edite el número.
ne P y , para seleccionar una 
ía.
ne P para guardar el contacto.

M para borrar un dígito/carácter o 
 presionado M para borrar todos los 
racteres. 

4.4 Borrar un 
1. Presione ..
2. Presione , hasta
3. Presione P y ,
4. Presione P pa

4.5 Borrar tod
1. Presione ..
2. Presione P y ,
3. Presione P. Eli

pantalla.
4. Presione P pa

4.6 Ver la capa
1. Presione ..
2. Presione P y ,

Agen.
3. Presione P pa

4.7 Guardar u
agenda co
marcación

1. Presione ..
2. Presione P y ,
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3. P
d

4. P
d

5. P

4.8

1. S
d

2. P
3. P
4. P

d
5. P

4.9

1. S
d

2. P
3. P
4. P

dor de llamadas
ervicio de identificación de llamadas y 
 persona que llama no está oculta, 
lla el número del interlocutor junto con 
a llamada (si la red lo proporciona).

 teléfono no está disponible para las 
tes, en el teléfono aparecerá No 

trante proviene de un número de 
 en el teléfono aparecerá Privado.
sobre las llamadas entrantes varía 
el operador de red. Algunos 
iblemente cobren la suscripción a su 
tificación de llamadas.

e llamadas
s contiene los detalles de las 
 y recibidas. Estos detalles incluyen 
e la llamada. Las entradas aparecen 
co con la llamada más reciente en la 
a lista.
ificador de llamadas

resione P y , para seleccionar las teclas 
e marcación rápida del 1 al 9.
resione P y , hasta el contacto que 
esea.
resione P para guardar.

Modificar el Contacto de la 
agenda en un Número de 
marcación rápida

iga los pasos 1 al 3 en “4.7 Guardar un Contacto 
e la agenda como Número de marcación rápida”.
resione P y el número guardado aparecerá.
resione P y , para seleccionar Editar.
resione P y , hasta el contacto que 
esea.
resione P para guardar.

Borrar un Número de marcación 
rápida

iga los pasos 1 al 3 en “4.7 Guardar un Contacto 
e la agenda como Número de marcación rápida”.
resione P y el número guardado aparecerá.
resione P y , para seleccionar Eliminar.
resione P para borrar el número guardado.

5. Identifica
Si está suscrito al s
si la identidad de la
aparecerá en panta
la fecha y hora de l
NOTA
• Si el número de

llamadas entran
disponible.

• Si la llamada en
teléfono oculto,

• La información 
según el país y 
operadores pos
servicio de Iden

5.1 Lista d
La lista de llamada
llamadas perdidas
la fecha y la hora d
en orden cronológi
parte superior de l
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NOTA
• Cuand

nueva 
• El regis

contien
• Si recib

sólo la
de llam
(llamad
aparec
de todo
base c
para ve
perma
(sólo p

5.1.1
1. Presio
2. Despl
NOTA
• Cuando

llamada
aparez
Por eje
aparec
format

ir el formato de número deseado 
les y de larga distancia antes de 
n la agenda. 
parece una vez que se 

mada.
úmero de la lista de 
 agenda

ngresar a la lista de llamadas.
la entrada que desea.
ra seleccionar Guardar en agen.
grese el nombre.
dite el número.

 para seleccionar una 

ra guardar.
trada de la lista de llamadas

ngresar a la lista de llamadas.
la entrada que desea.

 para seleccionar Eliminar.
o la lista de llamadas estás completa, una 
llamada remplaza a la más antigua de la lista.
tro de llamadas recibidas y perdidas 
e detalles de hasta 30 llamadas.
e más de una llamada del mismo número, 

 llamada más reciente permanece en la lista 
adas. Cuando tiene llamadas perdidas 
as entrantes sin contestar) el ícono  
erá en la pantalla de la base con cable y en la 
s los teléfonos inalámbricos registrados en la 

on cable. Si se utiliza un teléfono inalámbrico 
r el registro de llamadas, el ícono 

necerá en los demás teléfonos inalámbricos 
ara el paquete multi-teléfonos).
Ver la lista de llamadas
ne / para ingresar a la lista de llamadas.

ácese , por la lista de llamadas.

 se visualiza una entrada de la lista de 
s, presione # varias veces para que 

ca el número en un formato diferente.
mplo, si el número de la persona que llama 
e como 888-331-3383, los diferentes 
os serán:

          331-3383
       1-331-3383
   888-331-3383
1-888-331-3383
El usuario puede eleg
para los números loca
marcarlo o guardarlo e

• El mensaje  desa
visualizó la nueva lla

5.1.2 Guardar un n
llamadas a la

1. Presione / para i
2. Presione , hasta 
3. Presione P pa
4. Presione P e in
5. Presione P y e
6. Presione P y ,

melodía.
7. Presione P pa
5.1.3 Borrar una en
1. Presione / para i
2. Presione , hasta 
3. Presione P y ,
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4. P
5.1.4
1. P
2. P

to
3. P
4. P

la

5.2
El tel
últim
pued
5.2.1
1. P

A
2. D
5.2.2

1. P
2. P
3. P
4. P

 y edite el nombre.
 y , para seleccionar una melodía.
 para guardar.

na entrada de la lista de 
as
ara ingresar a la lista de rellamadas.
asta la entrada que desea.

 y , para seleccionar Eliminar. 
 nuevamente para borrar la 

da la lista de rellamadas 
ara ingresar a la lista de rellamadas.

 y , para seleccionar Eliminar 

 y ¿Borrar todo? aparece en pantalla.
 para confirmar y se borran todas 
ificador de llamadas

resione P para borrar la entrada.
Borrar toda la lista de llamadas 

resione / para ingresar a la lista de llamadas.
resione P y , para seleccionar Eliminar 
do. 
resione P y ¿Borrar todo? aparece en pantalla.
resione P para confirmar y se borran todas 
s entradas.

Rellamada
éfono le permite volver a llamar a cualquiera de los 
os 5 números a los que se comunicó. Los números 
en ser de hasta 32 dígitos de largos.

Ver la lista de rellamadas
resione - para ingresar a la lista de rellamadas. 
parece el último número marcado.
esplácese , por la lista de rellamadas.

Copiar un número de rellamada a la 
agenda

resione - para ingresar a la lista de rellamadas.
resione , hasta la entrada que desea.
resione P para seleccionar Guardar en agen.
resione P e ingrese el número.

5. Presione P
6. Presione P
7. Presione P
5.2.3 Borrar u

rellamad
1. Presione - p
2. Presione , h
3. Presione P

Presione P
entrada.

5.2.4 Borrar to
1. Presione - p
2. Presione P

todo.
3. Presione P
4. Presione P

las entradas.
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6. Con
per

6.1
Si está su
que ofrec
automátic
en la bas
llamada. 
mensaje 
un servici
configura
1. Presio
2. Presio

horas
config

3. Presio
4. Presio

6.2
PRECAU
Cuando e
auricular 
perjudicia

 tono del timbre
 para seleccionar Config 

a seleccionar Tono del timbre.
 para seleccionar una 

re. La melodía del timbre 
adamente 5 segundos. 
e 10 melodías disponibles 
tre ellas 5 con sonido 

es.
a guardar.
 volumen del timbre

 para seleccionar Config timbre.
 para seleccionar Vol del 

 para aumentar o disminuir 
 (Cuenta con 6 niveles 
timbre apagado. Notará el 
rrespondiente mientras 

 de volumen).
a guardar.
 activado/desactivado
la en la base con cable escucha 
 desactivar dichos pitidos.
C

figuraciones 
sonalizadas
Configurar fecha y hora
scripto al servicio de identificación de llamada 
e su red, la fecha y hora se configuran 
amente en todos los teléfonos inalámbricos y 

e con cable cada vez que se recibe una 
La fecha y la hora se graban con cada 
del contestador que recibe. Si no cuenta con 
o de identificación de llamadas puede 
r la fecha y la hora manualmente.
ne P para seleccionar Fecha & hora.
ne P y edite la hora en formato de 12 

. Presione , para intercambiar las 
uraciones AM/PM.
ne P para seguir ingresando la fecha.
ne P para guardar las configuraciones.

Configurar el timbre
CIÓN
l teléfono está sonando, evite tener el 

demasiado cerca de su oído ya que podría ser 
l para su audición.

6.2.1 Configurar el
1. Presione P y ,

timbre.
2. Presione P par
3. Presione P y ,

melodía para el timb
actual suena aproxim
Cuenta con un total d
para su selección, en
polifónico y 5 normal

4. Presione P par
6.2.2 Configurar el
1. Presione P y ,
2. Presione P y ,

timbre.
3. Presione P y ,

el nivel del volumen.
disponibles, incluido 
efecto de volumen co
selecciona la opción

4. Presione P par
6.2.3 Tono de tecla
Cuando presiona una tec
un pitido. Puede activar o
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1. P
2. P
3. P

to
4. P

6.3

6.3.1

Pers
ubica
máxi
1. P

C
2. P

b
3. P

c
4. P
NOT
Apar
inact

ar el idioma de la información 
la
dioma de la información en pantalla. 
 el idioma del menú, el idioma de las 
z del contestador también se 
amente.
 y , para seleccionar 

 y , para seleccionar Idioma.
 y , hasta el idioma que desea.
 para guardar.

ar el modo marcación
 predeterminado es el adecuado 
ador de red. Es muy poco probable 
car esta configuración a menos que 

 y , para seleccionar 

 para seleccionar Modo marcación.
 y , para seleccionar Tono o Pulso.
 para guardar.

o el modo pulso, presione * 
ación por pulso a marcación por 
 al marcar un número. Al finalizar la 
arcación regresa a modo pulso.
iguraciones personalizadas

resione P y , para seleccionar Config timbre.
resione P y , para seleccionar Tono de tecla.
resione P y , para activar o desactivar el 
no de la tecla.
resione P para guardar.

Configuraciones avanzadas de la 
base con cable
Configurar el nombre de la base con 
cable

onalice su base con cable con un nombre o 
ción, por ejemplo Peter o Habitación. Admite un 

mo de 12 caracteres.
resione P y , para seleccionar 
onfiguraciones.
resione P y , para seleccionar Nombre de 

ase.
resione P y edite el nombre de la base con 
able.
resione P para guardar.
A
ecerá el nombre de la base con cable en la pantalla 
iva.

6.3.2 Configur
en pantal

Puede modificar el i
Cuando se modifica
instrucciones de vo
modificará respectiv
1. Presione P

Configuraciones.
2. Presione P
3. Presione P
4. Presione P
6.3.3 Configur
El modo marcación
para su país y oper
que necesite modifi
así se lo indiquen.
1. Presione P

Configuraciones.
2. Presione P
3. Presione P
4. Presione P
NOTA
Si está seleccionad
para pasar de marc
tono temporalmente
llamada, el modo m
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6.3.4
El tiempo
muy poco
configura
1. Presio

Configu
2. Presio

esper.
3. Presio

que d
(Cuen
300, 40

4. Presio
6.3.5
1. Presio

Configu
2. Presio

área.
3. Presio

dígito
4. Presio

todas las configuraciones
es personalizadas se 
 valores predeterminados. Los 
 la lista de llamadas y la lista de 
án sin alteraciones.

 para seleccionar Restabl 

 para seleccionar Todas las 

ra seleccionar Sí.
ra restablecer todas las 
s valores predeterminados.
C

Configurar el tiempo de espera
 de espera predeterminado es de 600ms. Es 
 probable que necesite modificar esta 
ción a menos que así se lo indiquen.
ne P y , para seleccionar 
raciones.
ne P y , para seleccionar Tiempo de 

ne P y , hasta el tiempo de espera 
esea. 
ta con 8 opciones disponibles: 90, 100, 110, 250, 
0, 600 y 700ms)
ne P para guardar.

Configurar el código de área
ne P y , para seleccionar 
raciones.
ne P y , para seleccionar Código de 

ne P e ingrese el código de área (sólo 3 
s).
ne P para guardar.

6.3.6 Restablecer 
Todas las configuracion
restablecerán según los
contactos de la agenda,
rellamadas permanecer
1. Presione P y ,

config.
2. Presione P y ,

conf.
3. Presione P pa
4. Presione P pa

configuraciones a lo



Cóm 35

7. C
Su co
cuan
mens
15 m
aviso
durac
salie

7.1
En m
1. P
2. L

a
q

3. P
v
re

4. D
te
fu

éfono inalámbrico:
n el modo inactivo. Se reproducirán 
s de voz de las opciones de la lista 

para reproducir los mensajes.
oducción del mensaje, presione las 
uación para realizar las siguientes 

s

ionar una vez para reproducir el 
aje actual desde el principio. 

ionar dos veces para volver a 
ducir el mensaje anterior.
ir el mensaje actual para reproducir 
uiente.

r el mensaje actual.

entar el volumen del altavoz un nivel 
5).
inuir el volumen del altavoz un nivel 

5).

ar para repetir el mensaje actual 
l principio. Presionar dos veces para 
 reproducir el mensaje anterior.
o utilizar su Contestador

ómo utilizar su Contestador 
ntestador graba las llamadas sin contestar 

do se encuentra activado. Puede guardar hasta 59 
ajes dentro del tiempo máximo de grabación de 
inutos (incluido el menú de voz pregrabado y los 
s salientes). Cada mensaje puede tener una 
ión de hasta 3 minutos. Sus avisos personales 

ntes pueden tener una duración de hasta 1 minuto.

Reproducir mensajes
odo inactivo:
resione s.
os nuevos mensajes se reproducen desde el 
ltavoz en la base con cable en la secuencia en 
ue se grabaron.
resione , para incrementar o disminuir el 
olumen durante la reproducción de los mensajes 
spectivamente.
urante la reproducción del mensaje, presione las 
clas a continuación para realizar las siguientes 
nciones:

Por medio del tel
1. Presione M e

las instruccione
del menú.

2. Presione 2 
3. Durante la repr

teclas a contin
funciones:

Presionar para detener la reproducción de 
los mensajes o continuar escuchándolos.

l
Pres
mens
Pres
repro

r Omit
el sig

p Borra

+ Aum
(1 a 

- Dism
(1 a 

1
Presion
desde e
volver a
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7.2
1. Mante

para b
cuand
leídos

NOTA
Cuando la

 come
nuevos m
contestad s

o inactivo para avisar al usuario 
s mensajes para liberar espacio 

e las personas que llaman 
ador. Cuenta con dos mensajes 
o también puede grabar su 

iso
 para seleccionar Contestador.
 para seleccionar Aviso.

ra seleccionar Grabar.
 para seleccionar el modo 

abac o Sólo aviso. 
ra iniciar la grabación después 
ido".
evamente para detener la 
r el mensaje. El mensaje recién 
ce automáticamente. 
el aviso al mantener presionado 
rabar después de escuchar un 
 para detener la grabación y 

2
3
+
-
M
J
>

Borrar todos los mensajes
nga presionado p en la base con cable 
orrar todos los mensajes leídos (se aplica sólo 
o todos los mensajes en el contestador fueron 
, el/los mensaje/s nuevo/s no se eliminarán).

 capacidad del contestador está completa, 
nzará a brillar en forma intermitente si hay 
ensajes sin escuchar. Borrar algunos msj 
e intercambiará con 2 segundos de diferencia 

con Memoria llena en mod
que debe borrar alguno
en la memoria.

7.3 Aviso
Se trata del mensaje qu
escuchan en el contest
salientes pregrabados 
propio mensaje.
7.3.1 Grabar el av
1. Presione P y ,
2. Presione P y ,
3. Presione P pa
4. Presione P y ,

respuesta Aviso & gr
5. Presione P pa

de escuchar un "pit
6. Presione P nu

grabación y guarda
grabado se reprodu

También puede grabar 
l para comenzar a g
"pitido". Presione P
guardar el mensaje.

Detener la reproducción del mensaje actual.

Omitir el mensaje actual para reproducir el 
siguiente.

Aumentar el volumen.

Disminuir el volumen.

Borrar el mensaje actual y se reproducirá el 
siguiente mensaje.
Intercambiar la reproducción del mensaje a 
través del auricular/altavoz.

Salir a modo inactivo.
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NOT
Si al 
mism
repro
deten

7.3.2
1. P
2. P
3. P
4. P

re
5. P
NOT
• Al

de
• Si

el 
re

7.4
7.4.1
1. P
2. P

 y , para seleccionar el modo 
esea. (Cuenta con 3 opciones 
testad apag, Aviso & grabac y Sólo aviso)

 las personas que llaman a dejar un 
es permite a las personas que llaman 
ero no pueden dejar un mensaje.
 para guardar.

 mensajes activado/
do

ajes está activado la base con cable 
 de alerta según el volumen 
voz cuando tenga un nuevo 
n el contestador.
 y , para seleccionar Contestador.
 y , para seleccionar Alerta de 

 y , para activar/desactivar el 
ta.
 para guardar.

ar la cantidad de timbres
 y , para seleccionar Contestador.
 y , para seleccionar Nro de 
o utilizar su Contestador

A
reproducir el mensaje presiona M o p el 
o se borrará y el mensaje predefinido se 
ducirá automáticamente. Presione P para 
er la reproducción del mensaje.

Reproducir el aviso
resione P y , para seleccionar Contestador.
resione P y , para seleccionar Aviso.
resione P y , para seleccionar Reproducir.
resione P y , para seleccionar el modo 
spuesta Aviso & grabac o Sólo aviso.
resione P y el mensaje se reproducirá.
A
 reproducir el mensaje, presione P para 
tener la reproducción.
 al reproducir el mensaje presiona M o p, 
mismo se borrará y el mensaje predefinido se 
producirá automáticamente.

Configuraciones del contestador
Configurar el modo respuesta

resione P y , para seleccionar Contestador.
resione P para seleccionar Modo de resp.

3. Presione P
respuesta que d
disponibles: Con

NOTA
Aviso & grabac invita a
mensaje. Sólo aviso l
escuchar su aviso p
4. Presione P
7.4.2 Alerta de

desactiva
Si el alerta de mens
dará un breve pitido
configurado del alta
mensaje grabado e
1. Presione P
2. Presione P

msj.
3. Presione P

mensaje de aler
4. Presione P
7.4.3 Configur
1. Presione P
2. Presione P

timbres.
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3. Presio
de tim
Ahorra

NOTA
Si se selec
tomará la l
nuevos y d
4. Presio
7.4.4
Puede gra
contestad
1. Presio
2. Presio

mensaj
3. Presio
4. Presio

graba
graba

También 
presionad
escuchar
grabación

NOTA
Si al repro
borrará.

ada activado/desactivado
sona que llama dejando un 
 optar por ignorar a la persona 

 llamada.
io del teléfono inalámbrico
or está grabando, en la 
inalámbrico aparece ¿CONTR. 

cuchar al interlocutor a través 
ono inalámbrico, en la pantalla 
ico aparece FILTRAR LLAM.
cuchar a través del altavoz del 

ejar de filtrar la llamada y 
stador grabe el mensaje.
ablar con el interlocutor y 
.
io de la base con cable
 través de la base con cable 
urado y en la pantalla aparece 

r de la siguiente forma:
 para seleccionar Contestador.
 para seleccionar Filtrar 
ne P y , para seleccionar la cantidad 
bres. (Cuenta con 4 opciones disponibles: 

dor tarif, 2 timbres, 4 timbres y 6 timbres)

cionó el Ahorrador de tarifas, el contestador 
lamada después de dos timbres si hay mensajes 
espués de cuatro timbres si no hay mensajes.
ne P para guardar.

Grabar un mensaje
bar un mensaje que se guarda en su 

or y se reproduce como cualquier otro mensaje.
ne P y , para seleccionar Contestador.
ne P y , para seleccionar Grabar 

e.
ne P para iniciar la grabación.
ne P nuevamente para detener la 

ción y guardar el mensaje. El mensaje recién 
do se reproduce automáticamente.
puede grabar el mensaje al mantener 
o r para comenzar a grabar después de 

 un "pitido". Presione P para detener la 
 y guardar el mensaje.

ducir el mensaje presiona M, el mismo se 

7.4.5 Filtro de llam
Puede escuchar a la per
mensaje. También puede
que llama o contestar la
Filtrar llamada por med
1. Cuando el contestad

pantalla del teléfono 
LLA?.

2. Presione M para es
del auricular del teléf
del teléfono inalámbr

3. Presione J para es
teléfono inalámbrico.

4. Presione M para d
permitir que el conte

5. Presione < para h
detener la grabación

Filtrar llamada por med
Escucha al interlocutor a
según el volumen config
Filtrar.
Esto se puede desactiva
1. Presione P y ,
2. Presione P y ,

llamada.
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3. P
fi

4. P
7.4.6
El ac
escu
otro t
1. P
2. P

re
3. P

a
4. P
Una 
perso
modo
detec
ignor
que s
corre
ingre
Pres
marc
dese

rar el código remoto
biar el código personal de acceso 

esario.
 y , para seleccionar Contestador.
 y , para seleccionar Código 

 e ingrese el código de seguridad 

 para guardar.

a…
etir el mensaje
roducir/Detener la reproducción del 
saje

itir el mensaje actual para reproducir 
iguiente
rcambiar los modos Contestad apag/
o aviso/Contestar y grabar
uchar el Menú principal (sólo en el 
o de las instrucciones de voz 
pletas)

rar el mensaje
o utilizar su Contestador

resione P y , para activar/desactivar el 
ltro de llamada.
resione P para guardar.

Acceso remoto activado/desactivado 
ceso remoto le permite operar su contestador y 
char sus mensajes al llamar a su teléfono desde 
eléfono.
resione P y , para seleccionar Contestador.
resione P y , para seleccionar Acceso 
moto.
resione P y , para activar/desactivar el 
cceso remoto.
resione P para guardar.
vez detectada la secuencia correcta del código 
nal de seguridad de 3 dígitos puede ingresar al 
 acceso remoto. Todo dígito tentativo que se 
te antes de la secuencia correcta de 3 dígitos es 
ado y la grabación del contestador continúa hasta 
e detecte el código de seguridad personal 
cto. No hay ninguna instrucción del sistema para 
sar el código de acceso remoto.
ione las siguientes teclas en su teléfono de 
ación por tono para llevar a cabo la función que 
a después de ingresar al modo acceso remoto.

7.4.7 Configu
Se utiliza para cam
remoto de ser nec
1. Presione P
2. Presione P

remoto.
3. Presione P

de 3 dígitos.
4. Presione P

Presione… Par
1 Rep
2 Rep

men
3 Om

el s
4 Inte

Sól
7 Esc

cas
com

0 Bor



40 rminadas de la base con cable

8. Con
pre
con

 teléfono 

r su teléfono 

 llamada

e teléfono.
n
e teléfono (máximo de 32 
n error, presione M para 

para marcar el número de 
esó.
marcación rápida del 1 al 9
a una tecla del 1 al 9 

 el número y se marque.

ecer el número de marcación 

número guardado, escuchará 

Opcione
Tono del
Vol del ti
Tono de 
Idioma
Modo ma
Tiempo d
Nombre 
Modo de
Alerta de
Nro de ti
Acceso r
Filtrar lla
Código d
Configuraciones predete

figuraciones 
determinadas de la base 
 cable

Disfrute de su
inalámbrico
9. Cómo utiliza

inalámbrico
9.1 Llamadas
9.1.1 Realizar una
1. Presione < o J.
2. Marque el número d
9.1.2 Premarcació
1. Ingrese el número d

dígitos). Si comete u
borrar un dígito.

2. Presione < o J 
teléfono que se ingr

9.1.3 Números de 
1. Mantenga presionad

hasta que aparezca
NOTA
Primero necesita establ
rápida.

- Si no hay ningún 
un pitido doble.

s del menú Valores predeterminados
 timbre Melodía 1
mbre Nivel 3
tecla Encendido

English
rcación Tono
e esper 600 ms

de base Base
 resp Aviso & grabac
 msj Apagado
mbres 6 timbres
emoto Encendido
mada Encendido
e seguridad 123
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9.1.4
1. P

a
2. D
3. P
SUG
En lu
la ag
a la p
ejem
que c
nuev
con l
9.1.5

NOT
Es ne
ident
núme
Cons
obten
1. P

li
2. D
3. P

r una llamada
no suena y  brilla en forma 
sione < o presione J para 
ada con el altavoz.

está sonando, evite tener el 
 cerca de su oído ya que podría ser 
udición. La activación de la función 
 incrementar el volumen en el 
ente a un nivel muy alto. 
l teléfono inalámbrico no se 
o cerca de su oído.

ta automática (consulte la Sección 
ás detalles) está activado, 

e el teléfono inalámbrico de su 
star la llamada. La configuración 

Apagado.

te tiene prioridad por sobre los 
mpre que tenga una llamada 
emás operaciones en curso, como 
figuraciones del teléfono, la 
enú, etc., finalizarán.
o utilizar su teléfono inalámbrico

Realizar una llamada desde la agenda
resione .. Aparece el primer contacto en la 
genda.
esplácese , hasta el contacto que desea.
resione < o J para marcar el número.
ERENCIAS
gar de desplazarse para buscar los contactos en 
enda, presione la tecla numérica correspondiente 
rimera letra del contacto que desea localizar. Por 
plo, al presionar 2 aparecerán los contactos 
omienzan con la letra A. Si se presiona 2 

amente aparecerán los contactos que comienzan 
a letra B, etc.

Realizar una llamada desde la lista de 
llamadas

A
cesario que se suscriba al servicio de 

ificación de llamadas para poder visualizar el 
ro del interlocutor en la lista de llamadas. 
ulte la sección “11. Identificador de llamadas” para 
er más detalles.
resione /. Aparece la primera entrada en la 
sta de llamadas.
esplácese , hasta el contacto que desea.
resione < o J para marcar el número.

9.1.6 Contesta
1. Cuando el teléfo

intermitente, pre
contestar la llam

PRECAUCIÓN
Cuando el teléfono 
auricular demasiado
perjudicial para su a
manos libres puede
auricular repentinam
Asegúrese de que e
encuentre demasiad
SUGERENCIAS
Si el modo Respues
12.6 para obtener m
simplemente levant
cargador para conte
predeterminada es 
NOTA
Una llamada entran
demás eventos. Sie
entrante todas las d
por ejemplo las con
navegación por el m
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9.1.7
1. Duran

volum
-  El 

ina
9.1.8
Active sile
otra perso
interlocut
1. Duran

- Se
2. Presio

micró
9.1.9
1. Duran

teléfo
Después 
por aprox

9.2
Esta func
intercomu
teléfono i
teléfonos
conferenc

 teléfono inalámbrico o a 
able

el teléfono inalámbrico o a la 
desea llamar.
ealizar la llamada.

ro del teléfono inalámbrico 
on cable (8) que desea llamar.
olgar.

o no se encuentra dentro del 
lido es posible que esta función 

a llamada externa a otro 
ámbrico o a la base con 

a externa, presione I.
edará en espera.
el teléfono inalámbrico o a la 
desea llamar.
ealizar la llamada.
Cómo

Ajustar el volumen
te una llamada presione , para ajustar el 
en del auricular o del altavoz.
nivel se muestra en la pantalla del teléfono 
lámbrico, como VL1 hasta VL5.
Silencio
ncio en el micrófono para poder hablar con 
na en la habitación sin ser escuchado por el 

or.
te una llamada, presione M.

 activa silencio en el micrófono.
ne M nuevamente para regresar al 

fono a su estado anterior.
Finalizar una llamada
te una llamada, presione > o coloque el 
no inalámbrico en el cargador.
de colgar, aparece la duración de su llamada 
imadamente 2 segundos.

Intercomunicación
ión le permite realizar llamadas de 
nicación, transferir llamadas externas de un 

nalámbrico a la base con cable o a otros 
 inalámbricos y utilizar la opción de 
ia.

9.2.1 Llamar a otro
la base con c

1. Presione I.
2. Presione , hasta 

base con cable que 
3. Presione P para r
SUGERENCIAS
Puede ingresar el núme
(1 a 5) o el de la base c
4. Presione > para c
NOTA
Si el teléfono inalámbric
alcance de operación vá
no esté disponible.
9.2.2 Transferir un

teléfono inal
cable

1. Durante una llamad
- Su interlocutor qu

2. Presione , hasta 
base con cable que 

3. Presione P para r
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SUG
Pued
(1 a 5
4. C

p
ll
c
in

9.2.3
1. D

- 
2. P

c
3. P
SUG
Pued
(1 a 5
4. C

c
p
c

5. P

 de voz
orreo de voz en espera  es una 
le brinda cuando un nuevo mensaje 
e encuentra en espera en el 
icios de la red. Esta función está 
cribió al servicio de correo de voz de 

ervicios de la red. 
 indicación de correo de voz
 , para seleccionar RESTABL 

ara seleccionar BORR CORREO VOZ.
ara seleccionar SÍ.
ara borrar la indicación de correo de 
o utilizar su teléfono inalámbrico

ERENCIAS
e ingresar el número del teléfono inalámbrico 
) o el de la base con cable (8) que desea llamar.
uando el otro teléfono inalámbrico contesta al 
resionar < o J, presione > para transferir la 
amada. Si el otro teléfono inalámbrico no 
ontesta, presione I para hablar con su 
terlocutor nuevamente.

Llamada en conferencia de tres partes
urante una llamada externa, presione I.
Su interlocutor quedará en espera.

resione , al teléfono inalámbrico o a la base 
on cable que desea llamar.
resione P para realizar la llamada.
ERENCIAS
e ingresar el número del teléfono inalámbrico 
) o el de la base con cable (8) que desea llamar.
uando el otro teléfono inalámbrico o la base con 
able contesta la llamada de intercomunicación, 
resione I para establecer la llamada en 
onferencia.
resione > para colgar.

9.3 Correo
La Indicación de c
indicación que se 
de correo de voz s
proveedor de serv
disponible si se sus
su proveedor de s
9.3.1 Borrar la
1. Presione P y

CONFIG.
2. Presione P p
3. Presione P p
4. Presione P p

voz.
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10. Ag
La agenda
nombres y
NOTA
Los núme
los nomb
contactos

10.1
1. Presio
2. Presio
3. Presio
4. Presio
NOTA
Si el núme
visualizar

10.2
1. Presio
2. Si la l

panta
REGIST

genda, presione , hasta el 
sione P y , para 

GIST.

ese el nombre.
ese el número.
para seleccionar una melodía.
uardar las configuraciones.

cenamiento del contacto al 
ier momento del proceso.

érico para ingresar nombres 

sar el nombre Paul

io, presione 1.
r un carácter o mantenga 
rrar todos los caracteres.

7 una vez
2 una vez
8 dos veces
5 tres veces
enda
 del microteléfono puede guardar hasta 30 
 números.

ros pueden ser de hasta 24 dígitos de largo y 
res de hasta 16 caracteres de largo. Los 
 se guardan en orden alfabético.

Visualizar un Contacto
ne ..
ne , hasta el contacto que desea.
ne P para seleccionar VER REGISTROS.
ne P para visualizar el contacto.

ro tiene más de 15 dígitos, presione # para 
 la siguiente página con los dígitos restantes.

Agregar un Contacto
ne ..

ista está vacía, 0 REGISTROS aparece en la 
lla. Presione P para seleccionar AGREGAR 
.

Si hay contactos en la a
contacto que desea. Pre
seleccionar AGREGAR RE
3. Presione P e ingr
4. Presione P e ingr
5. Presione P y , 
6. Presione P para g
NOTA
Puede cancelar el alma
presionar > en cualqu

Ingresar nombres
Utilice el teclado alfanum
en la agenda. 
Por ejemplo, para ingre

Para ingresar un espac
Presione M para borra
presionado M para bo

P Presione 
A Presione 
U Presione 
L Presione 
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Ingr
Si su
podrí
guard
obten
guard
conm
Al gu
la pa
guard

10.3
1. P
2. P
3. P

R
4. P
5. P
6. P
7. P
NOT
Pres
presi
carac

n Contacto

sta el contacto que desea.
, para seleccionar BORRAR 

ra borrar el contacto.

odos los Contactos

 para seleccionar BORRAR TODOS.
ORRAR TODOS CONTAC EN AGEND? 
ntalla.
ra borrar todos los contactos.

apacidad de la agenda

, para seleccionar CAPACIDAD 
da

esar una pausa
 teléfono está conectado a un panel de conmutación, 
a ser necesario ingresar una pausa en un número 
ado. Esto le da al panel de conmutación tiempo para 
er una línea exterior. Generalmente la pausa se 
a después del código de acceso del panel de 
utación (por ejemplo, 9).
ardar un número, mantenga presionado # y en 
ntalla aparece P. Luego puede continuar 
ando el número de teléfono.

Editar un Contacto
resione ..
resione , hasta el contacto que desea.
resione P y , para seleccionar EDITAR 
EGISTR.
resione P y edite el nombre.
resione P y edite el número.
resione P y , para seleccionar una melodía.
resione P para guardar el contacto.
A
ione M para borrar un dígito/carácter o mantenga 
onado M para borrar todos los dígitos/
teres. 

10.4 Borrar u
1. Presione ..
2. Presione , ha
3. Presione P y 

REGISTR.
4. Presione P pa

10.5 Borrar t
1. Presione ..
2. Presione P y ,
3. Presione P. ¿B

aparece en la pa
4. Presione P pa

10.6 Ver la c
1. Presione ..
2. Presione P y 

AGEND.
3. Presione P.
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10.7

1. Presio
2. Presio

RÁPID.
3. Presio

marca
4. Presio
5. Presio

10.8

1. Siga l
de la 

2. Presio
3. Presio
4. Presio
5. Presio

 Número de marcación 

l 3 en “4.7 Guardar un Contacto 
o Número de marcación rápida”.
número guardado aparecerá.

 para seleccionar BORRAR 

 borrar el número guardado.
Guardar un Contacto de la 
agenda como Número de 
marcación rápida
ne ..
ne P y , para seleccionar MARCACIÓN 

ne P y , para seleccionar las teclas de 
ción rápida del 1 al 9.
ne P y , hasta el contacto que desea.
ne P para guardar.

Modificar el Contacto de la 
agenda en un Número de 
marcación rápida
os pasos 1 al 3 en “4.7 Guardar un Contacto 
agenda como Número de marcación rápida”.
ne P y el número guardado aparecerá.
ne P para seleccionar AGREGAR REGIST.
ne P y , hasta el contacto que desea.
ne P para guardar.

10.9 Borrar un
rápida

1. Siga los pasos 1 a
de la agenda com

2. Presione P y el 
3. Presione P y ,

REGISTR.
4. Presione P para
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11.
Si es
y sup
no es
interl
red lo
NOT
• Si

lla
NO

• Si
te
PR

• La
se
op
se

11.1
La lis
perdi
hora 
crono
supe

e llamadas está completa, una 
emplaza a la más antigua de la lista.
madas recibidas y perdidas 
s de hasta 30 llamadas.
 una llamada del mismo número, 

más reciente permanece en la lista 
ando tiene llamadas perdidas 
tes sin contestar) el ícono  

 pantalla de todos los teléfonos 
istrados en la base con cable. Si se 
o inalámbrico para ver el registro de 
no permanecerá encendido en los 
 inalámbricos (Sólo para el paquete 

ta de llamadas
ara ingresar a la lista de llamadas.
 por la lista de llamadas.

liza una entrada de la lista de 
ne # varias veces para que 
ero en un formato diferente.
l número de la persona que llama 

88-331-3383, los diferentes 
ificador de llamadas

 Identificador de llamadas
tá suscrito al servicio de identificación de llamadas 
oniendo que la identidad de la persona que llama 
tá oculta, aparecerá en pantalla el número del 

ocutor junto con la fecha y hora de la llamada (si la 
 proporciona).

A
 el número de teléfono no está disponible para las 
madas entrantes, en el microteléfono aparecerá 
 DISPONIBLE.
 la llamada entrante proviene de un número de 
léfono oculto, en el microteléfono aparecerá 
IVADO.
 información sobre las llamadas entrantes varía 
gún el país y el operador de red. Algunos 
eradores posiblemente cobren la suscripción a su 
rvicio de Identificación de llamadas.

Lista de llamadas
ta de llamadas contiene los detalles de las llamadas 
das y recibidas. Estos detalles incluyen la fecha y la 
de la llamada. Las entradas aparecen en orden 
lógico con la llamada más reciente en la parte 

rior de la lista.

NOTA
• Cuando la lista d

nueva llamada r
• El registro de lla

contiene detalle
• Si recibe más de

sólo la llamada 
de llamadas. Cu
(llamadas entran
aparecerá en la
inalámbricos reg
utiliza un teléfon
llamadas, el íco
demás teléfonos
multi-teléfonos).

11.1.1 Ver la lis
1. Presione / p
2. Desplácese ,
NOTA
• Cuando se visua

llamadas, presio
aparezca el núm
Por ejemplo, si e
aparece como 8
formatos serán:
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          3
       1-
   888-
1-888-
El usua
para lo
marcar

• El men
visualiz

11.1.2

1. Presio
2. Presio
3. Presio
4. Presio
5. Presio
6. Presio
11.1.3

1. Presio
2. Presio
3. Presio

 lista de llamadas 
gresar a la lista de llamadas.
o M. ¿BORR TODOS LOS REG 
n la pantalla.
firmar y se borran todas las 

lver a llamar a cualquiera de 
los que se comunicó. Los 
hasta 32 dígitos de largos.
 rellamadas
resar a la lista de rellamadas. 
ero marcado.

la lista de rellamadas.
ero de rellamada a la 

gresar a la lista de rellamadas.
a entrada que desea.
leccionar GUARD EN AGENDA.
se el nombre.
 el número.
ara seleccionar una melodía.
ardar.
31-3383
331-3383
331-3383
331-3383
rio puede elegir el formato de número deseado 

s números locales y de larga distancia antes de 
lo o guardarlo en la agenda. 
saje  desaparece una vez que se 
ó la nueva llamada.

Guardar un número de la lista de 
llamadas a la agenda
ne / para ingresar a la lista de llamadas.
ne , hasta la entrada que desea.
ne P e ingrese el nombre.
ne P y edite el número.
ne P y , para seleccionar una melodía.
ne P para guardar.

Borrar una entrada de la lista de 
llamadas
ne / para ingresar a la lista de llamadas.
ne , hasta la entrada que desea.
ne M para borrar la entrada.

11.1.4 Borrar toda la
1. Presione / para in
2. Mantenga presionad

LLAMADAS? aparece e
3. Presione P para con

entradas.

11.2 Rellamada
Su teléfono le permite vo
los últimos 5 números a 
números pueden ser de 
11.2.1 Ver la lista de
1. Presione - para ing

Aparece el último núm
2. Desplácese , por 
11.2.2 Copiar un núm

agenda
1. Presione - para in
2. Presione , hasta l
3. Presione P para se
4. Presione P e ingre
5. Presione P y edite
6. Presione P y , p
7. Presione P para gu
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11.2

1. P
2. P
3. P
O 
3. P

R
e

11.2
1. P
2. P
3. P
4. P

e

uraciones 
alizadas
urar fecha y hora

está suscripto al servicio de 
lamadas que ofrece su red, la fecha y 
n automáticamente en todos los 
da vez que se recibe una llamada, 

esita configurar el año correcto. La 
 graban con cada mensaje del 
ecibe. Si no cuenta con un servicio de 
lamadas puede configurar la fecha y la 
te.
 para seleccionar FECHA Y HORA
 y edite el año y la fecha.

, para mover el cursor entre los 
da AÑO y FECHA.

 y edite la hora en formato de 12 
ne , para intercambiar las 
es AM/PM.
 para guardar las configuraciones.
iguraciones personalizadas

.3 Borrar una entrada de la lista de 
rellamadas

resione - para ingresar a la lista de rellamadas.
resione , hasta la entrada que desea.
resione M para borrar la entrada.

resione P y , para seleccionar BORRAR 
EGISTR. Presione P nuevamente para borrar la 
ntrada.
.4 Borrar toda la lista de rellamadas 
resione / para ingresar a la lista de rellamadas.
resione P y , para seleccionar BORRAR TODOS.
resione P y ¿BORRAR TODO? aparece en pantalla.
resione P para confirmar y se borran todas las 
ntradas.

12. Config
person

12.1 Config
Suponiendo que 
identificación de l
hora se configura
microteléfonos ca
pero aún así nec
fecha y la hora se
contestador que r
identificación de l
hora manualmen
1. Presione P
2. Presione P
SUGERENCIAS
Puede presionar 
campos de entra

3. Presione P
horas. Presio
configuracion

4. Presione P
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12.2
PRECAU
Cuando e
auricular 
perjudicia
12.2.1
1. Presio

MT.
2. Presio
3. Presio

para e
aprox

4. Presio
12.2.2
1. Presio

MT.
2. Presio

TIMBRE
3. Presio

nivel d
incluid
corres
volum

4. Presio

 activado/desactivado
la en su microteléfono, 
 activar o desactivar dichos 

ara seleccionar CONFIGURAR 

ara seleccionar TONO TECLA.
ara activar o desactivar el 

ardar.
 de batería baja activado/

ara seleccionar CONFIGURAR 

ara seleccionar TONO BATER 

ara activar o desactivar el 
ría baja.
ardar.
obertura activado/

ara seleccionar CONFIGURAR 

ara seleccionar TONO SIN 
Co

Tonos del teléfono inalámbrico
CIÓN
l teléfono está sonando, evite tener el 

demasiado cerca de su oído ya que podría ser 
l para su audición.
Configurar el tono del timbre
ne P y , para seleccionar CONFIGURAR 

ne P para seleccionar TONO TIMBRE.
ne P y , para seleccionar una melodía 
l timbre. La melodía del timbre actual suena 

imadamente 5 segundos.
ne P para guardar.

Configurar el volumen del timbre
ne P y , para seleccionar CONFIGURAR 

ne P y , para seleccionar VOLUMEN 
.
ne P y , para aumentar o disminuir el 
el volumen. (Cuenta con 6 niveles disponibles, 
o timbre apagado. Notará el efecto de volumen 
pondiente mientras selecciona la opción de 
en).
ne P para guardar.

12.2.3 Tono de tecla
Cuando presiona una tec
escucha un pitido. Puede
pitidos.
1. Presione P y , p

MT.
2. Presione P y , p
3. Presione P y , p

tono de la tecla.
4. Presione P para gu
12.2.4 Tono de carga

desactivado
1. Presione P y , p

MT.
2. Presione P y , p

BAJA.
3. Presione P y , p

tono de carga de bate
4. Presione P para gu
12.2.5 Tono de sin c

desactivado
1. Presione P y , p

MT.
2. Presione P y , p

COBERT.
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3. P
to

4. P

12.3
Pers
ubica
14 ca
1. P

M
2. P

M
3. P
4. P
NOT
Apare
inacti
autom

12.4

Pued
Cuan
instru
modi

 y , para seleccionar CONFIGURAR 

 y , para seleccionar IDIOMA.
 y , hasta el idioma que desea.
 para guardar.

urar el contraste LCD
 y , para seleccionar CONFIGURAR 

 y , para seleccionar CONTRASTE 

 y , para aumentar o disminuir el 
raste. (Cuenta con cinco niveles 

 para guardar.

esta automática activada/
tivada
sta automática está activada puede 
ada al levantar el teléfono inalámbrico 

e encuentra desactivada, deberá 
 para contestar una llamada. La 

determinada es Apagado.
iguraciones personalizadas

resione P y , para activar o desactivar el 
no de sin cobertura.
resione P para guardar.

Nombre del teléfono inalámbrico
onalice su teléfono inalámbrico con un nombre o 
ción, por ejemplo Peter o Habitación. Máximo de 
racteres.
resione P y , para seleccionar CONFIGURAR 
T.
resione P y , para seleccionar NOMBR 
ICROTEL.
resione P y edite el nombre del microteléfono.
resione P para guardar.
A
cerá el nombre del teléfono inalámbrico en la pantalla 

va. Se agregan un espacio y el número del teléfono 
áticamente después del nombre establecido.

Configurar el idioma de la 
información en pantalla

e modificar el idioma de la información en pantalla. 
do se modifica el idioma del menú, el idioma de las 
cciones de voz del contestador también se 
ficará respectivamente.

1. Presione P
MT.

2. Presione P
3. Presione P
4. Presione P

12.5 Config
1. Presione P

MT.
2. Presione P

LCD.
3. Presione P

nivel del cont
disponibles)

4. Presione P

12.6 Respu
desac

Cuando la respue
contestar una llam
del cargador. Si s
presionar < o J
configuración pre
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1. Presio
MT.

2. Presio
3. Presio

respu
4. Presio

12.7
Se puede
una base
viene reg
teléfonos
con cable
Para regi
1. Presio

MT.
2. Presio
3. Presio
4. Selec

proce
1. Col

el c
2. Ma

la b

 vez que el LED EN USO esté 

xitoso se genera un tono de 
fono X aparece en la pantalla, X 
e teléfonos inalámbricos y el 
l modo inactivo.
C

ne P y , para seleccionar CONFIGURAR 

ne P y , para seleccionar RESP AUTOM.
ne P y , para activar/desactivar la 

esta automática.
ne P para guardar.

Registro
n registrar hasta 5 teléfonos inalámbricos en 
 con cable. El teléfono inalámbrico original 
istrado previamente para su uso. Los demás 
 inalámbricos se deben registrar en la base 
 antes de poder utilizarlos.
strar un teléfono inalámbrico adicional,
ne P y , para seleccionar CONFIGURAR 

ne P y , para seleccionar REGISTRO.
ne P y , para seleccionar SÍ o NO.

cione SÍ y presione P para iniciar el 
dimiento de registro de la siguiente manera:
oque el teléfono inalámbrico no registrado en 
argador.
ntenga presionado M por 4 segundos en 
ase con cable.

3. Suelte M una
intermitente.

4. Si el registro fue e
confirmación. Telé
indica el número d
teléfono regresa a
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13.
13.1
El mo
para 
que n
así s
1. P

E
2. P
3. P
4. P
NOT
Si es
pasa
temp
llama

13.2
El tie
muy 
confi
1. P

E
2. P

E

 hasta el tiempo de espera que 
on 8 opciones disponibles: 90, 100, 

600 y 700MS)
ra guardar.

rar el Código de área
 para seleccionar CONFIGURAR 

 para seleccionar CÓDIGO ÁREA.
ngrese el código de área.
ra guardar.

cer todas las 
aciones
ciones personalizadas se 
 los valores predeterminados. Los 
da, la lista de llamadas y la lista de 
cerán sin alteraciones.

 para seleccionar RESTABL 

 para seleccionar TODAS CONFIG.
ra seleccionar SÍ.
ra restablecer todas las 
a los valores predeterminados.
iguraciones avanzadas

  Configuraciones avanzadas
Configurar el Modo marcación

do marcación predeterminado es el adecuado 
su país y operador de red. Es muy poco probable 
ecesite modificar esta configuración a menos que 

e lo indiquen.
resione P y , para seleccionar CONFIGURAR 
B.
resione P para seleccionar MODO MARCACIÓN.
resione P y , para seleccionar TONO o PULSO.
resione P para guardar.
A
tá seleccionado el modo pulso, presione * para 
r de marcación por pulso a marcación por tono 
oralmente al marcar un número. Al finalizar la 
da, el modo marcación regresa a modo pulso.

Configurar el Tiempo de espera
mpo de espera predeterminado es de 600MS. Es 
poco probable que necesite modificar esta 
guración a menos que así se lo indiquen.
resione P y , para seleccionar CONFIGURAR 
B.
resione P y , para seleccionar TIEMPO D 
SPERA.

3. Presione P y ,
desea. (Cuenta c
110, 250, 300, 400, 

4. Presione P pa

13.3 Configu
1. Presione P y ,

EB.
2. Presione P y ,
3. Presione P e i
4. Presione P pa

13.4 Restable
configur

Todas las configura
restablecerán según
contactos de la agen
rellamadas permane
1. Presione P y ,

CONFIG.
2. Presione P y ,
3. Presione P pa
4. Presione P pa

configuraciones 
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14. Co
pre
ina

 permanecen inmóviles 
alámbrico se encuentra en 

a deficiente: mueva el teléfono 
e.
 el contacto de la batería con 

 en alcohol.
ente cargada: no es necesario 
a.

e marcación
 tiene electricidad: verifique las 
el teléfono: desenchúfelo y 
n el tomacorriente.
ono inalámbrico están 
 las baterías durante 24 horas 

o podría encontrarse 
 base con cable: ubíquese 
a.

orrecto: utilice el cable de 
inistró.

Opcione
Fecha & 

Tono del
Vol del ti
Tono de 
Tono bat
Tono sin
Nombre 
Idioma
Contrast
Resp aut
Modo ma
Tiempo d
Configuraciones predeterm

nfiguraciones 
determinadas del teléfono 
lámbrico

15. Ayuda
Carga
Las barras del ícono 
cuando el teléfono in
el cargador
• Contacto de la baterí

inalámbrico levement
• Contacto sucio: limpie

un paño humedecido
• La batería está totalm

continuar con la carg

Llamadas
No se escucha tono d
• La base con cable no

conexiones. Reinicie 
vuélvalo a enchufar e

• Las baterías del teléf
descargadas: cargue
como mínimo.

• El teléfono inalámbric
demasiado lejos de la
más cerca de la mism

• Cable de teléfono inc
teléfono que se le sum

s del menú Valores predeterminados
hora AÑO: 2009

FECHA: 01/01
HORA: 12:00 AM

 timbre MELODÍA 1
mbre Nivel 3
tecla ENCENDIDO
ería baja ENCENDIDO
 cobertura ENCENDIDO
del teléfono TELÉFONO

ENGLISH
e LCD Nivel 3
om APAGADO
rcación TONO
e esper 600 MS
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El se
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Verif

Age
No s
La ag
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de
• Si

de
lue

no inalámbrico pierde su 
se con cable durante una 

 cable de alimentación esté 
ctamente a la base con cable.
 trasformador esté conectado 
l tomacorriente.
ono inalámbrico más cerca de la 
 Podría estar fuera del alcance.
 con cable al desconectar la unidad 
léctrica. Aguarde 15 segundos 
te y vuélvala a conectar. Deje pasar 

que el teléfono inalámbrico y la base 
cronicen.

ruido en su radio o televisor
 o cargador inalámbrico podría estar 
Colóquelo lo más lejos posible.
a

ad de audio deficiente
se con cable se encuentra demasiado próxima a 

rodomésticos, paredes de concreto reforzadas o 
os metálicos de puertas: ubique la base con cable 
 de cualquier electrodoméstico.
e escucha la melodía de la llamada
 melodía de la llamada está desactivada.
mente el volumen.
rvicio de identificación de llamadas no 
iona
ique su suscripción con el operador de la red.

nda
e puede guardar un contacto en la agenda
enda está completa. Borre un contacto para 
r espacio en la memoria.

talla
antalla no funciona
tente recargar o remplazar la batería.
inicie la base del teléfono. Desconecte la unidad 
 la corriente eléctrica, luego vuelva a conectarla.
 el LED no está encendido, entonces intente 
sconectar la unidad de la corriente eléctrica y 
go vuelva a conectarla.

Registro
Cuando el teléfo
enlace con la ba
llamada
• Verifique que el

conectado corre
• Verifique que el

correctamente a
• Coloque el teléf

base con cable.
• Reinicie la base

de la corriente e
aproximadamen
un minuto para 
con cable se sin

Interferencia
Interferencia de 
Su base con cable
demasiado cerca. 
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Contes
El conte
• Encien
• La mem

borrar 
• El mod

Sólo avi
• Cambi
No pued
remota
• El acce
• Si ingr

escuch
código

No pued
• La mem

borrar 
El conte
• La mem

borrar 
• La dur

n general
stá funcionando 

ario o la Guía rápida de inicio.

eb:

icio al cliente en los Estados 
 al 1-888-331-3383.

ón de la batería contáctese con 
nuestra página Web.
tador
stador no graba mensajes
da el contestador.
oria podría estar llena. De ser así, deberá 

algunos mensajes.
o respuesta podría estar configurado como 

so.
e el modo a Aviso & grabac.
e acceder a los mensajes de forma 

so remoto podría estar desactivado.
esa un código de seguridad incorrecto 
ará un pitido. Puede volver a ingresar el 
 de seguridad.
e grabar un mensaje saliente
oria podría estar llena. De ser así, deberá 

algunos mensajes.
stador se detiene de forma automática

oria podría estar llena. De ser así, deberá 
algunos mensajes.
ación máxima del mensaje es de 3 minutos.

16. Informació
Si su producto no e
correctamente…
1. Lea esta Guía de usu

 
2. Visite nuestro sitio W

www.motorola.com

3. Contáctese con Serv
Unidos y en Canadá

Para solicitar la sustituci
servio al cliente o visite 
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teléfo
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1. M
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2. N
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3. N
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4. N
a
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5. N
ra
in

6. D
d
o
li

7. N
d
lí
a

 los tomacorriente y los cables de 

rante una tormenta eléctrica. Utilice 
 sobrecarga para proteger el equipo.
léfono para informar sobre una 

 especialmente si se encuentra en las 
 una línea de gas.

go de incendio, utilice sólo un cable 
certificado por CSA o de 
. 26 AWG o mayor.

ste teléfono inalámbrico 
te de un enchufe si:

entación o el enchufe está dañado o 

o líquido sobre el producto.
stado expuesto a la lluvia o al agua. 
oteléfono o la base hasta que haya 
 electricidad y el teléfono de la 

me la unidad por los cables 

a caído o la carcasa se ha dañado.
enta un cambio evidente en el 
ación general

rucciones de seguridad importantes
estas precauciones de seguridad al utilizar su 
no a fin de reducir el riesgo de incendio, la 

arga eléctrica y lesiones a su persona o a la 
edad:
antenga todas las ranuras y los orificios del 
léfono sin obstruir. No coloque el teléfono sobre 
n calefactor o sobre un radiador. Asegúrese de 
rindarle una ventilación adecuada en el lugar de 
stalación.
o lo utilice si se encuentra húmedo o si está 
arado en el agua.
o utilice este producto cerca del agua (por 
jemplo, cerca de una bañera, lavabo o piscina).
o permita que nada se apoye sobre el cable de 
limentación. Coloque el cable de alimentación de 
anera tal que nadie lo pise.
unca inserte objetos de ningún tipo dentro de las 
nuras del producto, ya que podría provocar un 
cendio o una descarga eléctrica.
esconecte este producto del tomacorriente antes 
e limpiarlo. No utilice artículos de limpieza líquidos 
 en aerosol. Utilice un paño húmedo para su 
mpieza.
o desarme este producto. Si necesita un servicio 
e mantenimiento o reparación, contáctese con la 
nea de asistencia del servicio al consumidor que 
parece en esta guía de usuario.

8. No sobrecargue
extensión.

9. Evite su uso du
un protector de

10. No utilice este te
pérdida de gas,
proximidades de

PRECAUCIÓN
Para reducir el ries
de línea telefónica 
clasificación UL No

Desconecte e
inmediatamen
• El cable de alim

deshilachado.
• Se ha derramad
• El producto ha e

No tome el micr
desconectado la
pared. Luego to
desenchufados.

• El producto se h
• El producto pres

funcionamiento.
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Pautas
1. Lea y

consé
2. Tenga

instru
3. No ins

lavabo
4. Opere

alimen
está s
su ho
de ele

5. No co
estan
caer y

6. Sólo a
instru
de otr
gener
restab
funcio

7. Limpie
húme
de lim

e de energía que viene con esta 
tras fuentes de energía podría 

teléfono funciona con 
ener por lo menos un teléfono 
eda funcionar sin electricidad 
 el suministro eléctrico en su 

ncias de electrodomésticos 
ue la base del teléfono sobre o 
or, microondas o reproductor de 

tas de exposición a RF de la FCC, 
 una distancia mayor de 20 cm de 
 para la instalación
 comprenda todas las instrucciones y 
rvelas para una referencia futura.
 en cuenta todas las precauciones y las 
cciones detalladas en el producto. 
tale este producto cerca de una bañera, 
 o ducha.
 este teléfono sólo con la fuente de 
tación que se indica en la etiqueta. Si no 

eguro del tipo de electricidad con que cuenta 
gar, consulte con su distribuidor o compañía 
ctricidad local.
loque este producto sobre un soporte, 
te o mesa inestable. Este producto se podría 
 provocar un daño serio al producto.
juste los controles que señalan las 

cciones de operación. El ajuste inadecuado 
os controles podría provocar daños y 
almente requiere un arduo trabajo para 
lecer el producto a su normal 
namiento.
 este producto con un paño suave y 

do. No utilice productos químicos o agentes 
pieza para limpiar este teléfono.

8. Sólo utilice la fuent
unidad. El uso de o
dañar la unidad.

9. Debido a que este 
electricidad, debe t
en su hogar que pu
en caso de corte en
hogar.

10. Para evitar interfere
cercanos, no coloq
cerca de un televis
video.

PRECAUCIÓN
Para cumplir con las pau
coloque la unidad base a
otras personas.
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 Accesorios de consumo 
n los Estado Unidos o 

 tiene esta garantía?
siones y limitaciones que aquí se 
 Electronics International LTD. garantiza 
 de consumo con marca Motorola que 
uctos”) y los accesorios con marca 

esorios certificados que se venden para 
dichos Productos que éste fabrica 
án libres de defectos en los materiales y 
forme a un uso normal por parte del 
l/los período/s que se detallan a 
resente garantía limitada es un recurso 
umidor y sólo se aplica de la siguiente 
uctos y Accesorios con marca Motorola 
atone Electronics International LTD. y 
sumidores en los Estados Unidos o 

roductos y Accesorios vienen 
esta garantía escrita.
bierto?
ntía cubre solamente el primer 
dquirió el producto y no es 
ación general

rucciones de seguridad de la batería
 queme, desarme, mutile o perfore la batería. La 
tería contiene materiales tóxicos que se pueden 
rramar y provocar lesiones.
CAUCIÓN
e riesgo de explosión si remplaza la batería con 
ipo de batería inadecuado. Sólo utilice la batería 
iene con su teléfono o un sustituto autorizado 
endado por el fabricante.

antenga las baterías fuera del alcance los niños.
tire la batería si guarda la unidad por más de 30 

as.
 arroje la batería al fuego porque podría provocar 
a explosión.
s baterías recargables que proveen de energía a 
te producto se deben desechar de forma 
ecuada y podrían ser recicladas. Consulte la 
iqueta de su batería para identificar el tipo de 
tería. Contáctese con su centro de reciclaje local 
ra conocer los métodos adecuados para 
sechar las baterías.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

Productos y
adquiridos e
Canadá
¿Qué cobertura
Sujeto a las exclu
detallan, Binatone
que los productos
éste fabrica (“Prod
Motorola o los acc
ser utilizados con 
(“Accesorios”) est
mano de obra con
consumidor para e
continuación. La p
exclusivo del cons
manera a los Prod
fabricados por Bin
adquiridos por con
Canadá, dichos P
acompañados de 
¿Quién está cu
La presente gara
consumidor que a
transferible. 
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¿Qué ha
INTERNA
BINATON
exclusivo 
el precio d
no se ajus
Internation
partes fun
usadas o 
misma ma
extraída o
propiedad
¿Cuáles
CUALQU
INDEPEN
LEY O DE
GARANT
IDONEIDA
PROPÓS
DURACIÓ
CONTRA
REEMBO
LIMITADA
DEL CON
TODAS L

NATIONAL LTD. NO BRINDA 
 CONDICIONES, EXPRESAS O 

NGUNA CIRCUNSTANCIA 
ONE ELECTRONICS 
. SERÁN RESPONSABLES, YA 
ANTÍA LIMITADA O POR 
ICIO (QUE INCLUYE 
PONSBILIDAD SOBRE EL 
O) O POR CUALQUIER OTRO 
 O DEMANDAS POR 
 VALOR AL QUE SE ADQUIRIÓ 
ESORIOS, O POR CUALQUIER 

CIDENTAL, ESPECIAL O 
DIDA DE INGRESOS, 

IAS, PÉRDIDA DE NEGOCIOS, 
ACIÓN DE DATOS DE 
AN DE NATURALEZA 
RSONAL O DE CUALQUIER 
PÉRDIDA FINANCIERA QUE 
 CON LA HABILIDAD O 
TILIZAR LOS PRODUCTOS O 
TONE ELECTRONICS 
. BAJO NINGUNA 
Á RESPONSABLE POR 
A REALIZADA POR 
A PARTE O POR USTED EN 
rá BINATONE ELECTRONICS 
TIONAL LTD.?

E ELECTRONICS INTERNATIONAL LTD. a su 
criterio, no reparará, remplazará o reembolsará 
e compra de ningún Producto o Accesorio que 
te a esta garantía. Binatone Electronics 
al LTD. puede utilizar Productos, Accesorios o 
cionales similares reacondicionadas/reparadas/
nuevas, en dicha reparación o remplazo. De la 
nera, cualquier Producto, Accesorio o parte 
 remplazada bajo esta garantía se convierte en 
 de Binatone Electronics International LTD. 
 son las otras limitaciones?
IER GARANTÍA O CONDICIONES IMPLÍCITAS 
DIENTEMENTE DE SER IMPUESTAS POR 
 ALGUNA OTRA MANERA, INCLUSO LAS 

ÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E 
D SIN LÍMITE PARA UN DETERMINADO 

ITO, SE DEBEN RESTRINGIR A LA 
N DE ESTA GARANTÍA LIMITADA. DE LO 

RIO, LA REPARACIÓN, REMPLAZO O 
LSO SEGÚN LO ESTIPULA ESTA GARANTÍA 
 EXPRESA ES UN RECURSO EXCLUSIVO 
SUMIDOR Y SE OFRECE EN LUGAR DE 
AS GARANTÍAS, Y MOTOROLA Y BINATONE 

ELECTRONICS INTER
OTRAS GARANTÍAS O
IMPLÍCITAS. BAJO NI
MOTOROLA O BINAT
INTERNATIONAL LTD
SEA BAJO ESTA GAR
CONTRATO O PERJU
NEGLIGENCIA O RES
PRODUCTO ESTRICT
MOTIVO POR DAÑOS
SOBREPRECIOS DEL
EL PRODUCTO O ACC
DAÑO INDIRECTO, IN
RESULTANTE, O PÉR
AHORROS O GANAC
PÉRDIDA DE INFORM
PROGRAMAS (YA SE
CONFIDENCIAL O PE
OTRO TIPO) U OTRA 
SURJA EN RELACIÓN
INHABILIDAD PARA U
ACCESORIOS Y BINA
INTERNATIONAL LTD
CIRCUNSTANCIA SER
CUALQUIER DEMAND
CUALQUIER TERCER
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REPR
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Algun
limita
o limi
mane
menc
estad
propo
con o
jurisd

 Queda fuera de la cobertura el 
eparación y el remplazo de partes 
 natural.
n cubiertas las baterías cuya 
 total sea menor al 80% de su 

da y las baterías con fugas. La vida 
y los cambios en la capacidad de la 
ucen con el tiempo o con el uso 
e esta garantía. 
Defectos o daño que resulta de: (a) 
acenamiento impropio o irracional, 

ccidente o negligencia u otra causa 
ejemplo el daño físico (fisuras, 
 superficie del producto como 
so; (b) su falta de cumplimiento de 
operación fuera de los parámetros 
 en las instrucciones para el usuario 
n junto con los Productos o 

Prod
cubi
Prod

Acce

sorios 
son 

El tiempo restante de la 
garantía original o por (90) 
días de la fecha en que se lo 
devolvió al consumidor, el 
período que sea más 
extenso.
ación general

ESENTACIÓN DE CUALQUIER TERCERA 
E EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY PERMITA 

AR ESTOS DAÑOS.
os estados, países o jurisdicciones no permiten la 
ción o exclusión de daños incidentales o resultantes 
tación en la duración de una garantía implícita, de 
ra que las limitaciones o exclusiones antes 
ionadas podrían no aplicarse a usted en dichos 
os, países o jurisdicciones. Esta garantía le 
rciona derechos legales específicos y podría contar 
tros derechos que varían según el estado/país/
icción.

Exclusiones
Desgaste natural.
mantenimiento, la r
debido al desgaste
Baterías. Sólo está
capacidad de carga
capacidad estipula
útil de las baterías 
batería que se prod
quedan excluidos d
Abuso y mal uso. 
uso, operación, alm
mal uso o abuso, a
externa, como por 
rayones, etc.) en la
resultado del mal u
las instrucciones u 
de uso estipulados
que se proporciona

uctos o Accesorios 
ertos

Duración de la cobertura

uctos de consumo Un (1) año desde la fecha 
de compra del primer 
comprador del producto.

sorios de consumo Noventa (90) días desde la 
fecha de compra del primer 
comprador del accesorio.

Productos y Acce
de consumo que 
Reparados o 
Remplazados
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Accesorio
humedad
suciedad 
de los Pro
sometimie
condicion
omisiones
Motorola 
quedan e
Use de P
a la marc
resultan d
certificado
marca, as
excluidos
Reparaci
defectos o
ajuste, ins
modificac
no perten
Internatio
autorizad
Producto
(a) númer
sido elimi

a de adulteración; (c) números 
s; o (d) revestimientos o partes 
la marca Motorola o no se 
idos de la cobertura. 
ación. Los defectos, daño o 
 Accesorios debido a cualquier 
unicación o señal a la que esté 
s Productos o Accesorios 
 cobertura.
ervicio de garantía u otra 

vicio o información, 
nte teléfono:
nadá: 1-888-331-3383
sobre cómo enviar los Productos 
e correrá por su cuenta y cargo 
ión autorizado de BINATONE 
NATIONAL LTD. Para obtener 
 (a) una copia de su recibo, 
prueba similar de compra de los 
s que muestre la fecha la 
ción por escrito del problema; y 

su dirección y número de 
s; (c) contacto con líquido, agua, lluvia, 
 extrema o transpiración fuerte, arena, 
o similares, calor excesivo o alimento; (d) uso 
ductos o Accesorios para fines comerciales o 
nto de los Productos o Accesorios a un uso o 

es de uso anormales; o (e) otros actos u 
 que no son responsabilidad o negligencia de 

o Binatone Electronics International LTD. 
xcluidos de la cobertura.
roductos y Accesorios que no pertenecen 
a Motorola. Los defectos o daños que 
el uso de Productos o Accesorios no 
s por Motorola o no pertenecientes a esta 
í como todo equipo periférico quedan 
 de la cobertura.
ón o Modificación no autorizada. Los 
 daños que resulten de la reparación, prueba, 
talación, mantenimiento, alteración o 
ión de cualquier forma por una persona que 
ezca a Motorola, Binatone Electronics 
nal LTD. o a sus centros de servicio 
os quedan excluidos de la cobertura. 
s alterados. Los Productos o Accesorios con 
os seriales o etiquetas con fecha que hayan 
nados, alterados o anulados; (b) sellos rotos o 

que muestran evidenci
seriales no coincidente
que no pertenezcan a 
adecuen quedan exclu
Servicios de comunic
falla de los Productos o
tipo de servicio de com
suscrito o utilice con lo
quedan excluidos de la
¿Cómo obtener el S
información?
Para obtener algún ser
comuníquese al siguie
Estados Unidos y Ca
Recibirá instrucciones 
o Accesorios, envío qu
a un Centro de reparac
ELECTRONICS INTER
el servicio debe incluir:
factura de venta u otra 
Productos o Accesorio
compra; (b) una descrip
lo más importante, (c) 
teléfono.
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quipo genera, usa y puede irradiar 
ecuencia y, si no es instalado y usado 
manual de instrucciones, puede 
ia perjudicial en las 
nes. Sin embargo, no hay garantía de 
a interferencia en una instalación en 

 equipo causa interferencia perjudicial 
e radio o televisión, lo cual se puede 
ender y apagar el equipo, le pedimos 
ve a cabo una o varias de las 
s para intentar corregir la 

ntación o el lugar de la antena 

eparación entre el equipo y el 

ipo a un enchufe en un circuito 
nde está conectado el receptor. 
distribuidor o técnico en radio y 
rimentado para obtener ayuda. 
dificaciones a este equipo no 

robados por la parte responsable del 
den anular la autoridad del usuario 
quipo. 
ación general

 términos y condiciones constituyen el acuerdo de 
tía completo entre usted y BINATONE 
TRONICS INTERNATIONAL LTD. en relación a los 

uctos o Accesorios que usted adquirió e invalida 
uier acuerdo anterior o representación, incluidas las 
sentaciones realizadas en publicaciones escritas o 
riales de promoción emitidos por BINATONE 
TRONICS INTERNATIONAL LTD. o 

sentaciones realizadas por cualquier agente o 
nal de BINATONE ELECTRONICS 
RNATIONAL LTD. que haya sido realizada en 
ión con dicho producto.

ulaciones de la Comisión federal de 
unicaciones (FCC), Consejo 
inistrativo de conexiones de 
inales (ACTA) e Industria y ciencia de 
adá (IC) 

ción 15 de la FCC 
equipo se ha puesto a prueba y se comprobó que 
le con los requisitos de un dispositivo digital de 
 B, en conformidad con la sección 15 de los 

mentos de la FCC. Estos requisitos están 
ados para proporcionar cierta protección contra 
erencias perjudiciales en una instalación 

residencial.Este e
energía de radiofr
como lo indica el 
causar interferenc
radiocomunicacio
que no suceda un
particular. Si este
en la recepción d
determinar al enc
al usuario que lle
siguientes medida
interferencia: 
• Cambie la orie

receptora. 
• Incremente la s

receptor. 
• Conecte el equ

diferente de do
• Consulte a un 

televisión expe
Los cambios o mo
expresamente ap
cumplimiento pue
para utilizar este e
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Este dispo
de la FCC
condicion
perjudicia
interferenc
causar un
privacidad
con el uso
Para cuid
establecid
radio frec
producir d
producto 
con el crit
seguridad
base con
partes de
sean man
aproxima
Este apar
canadien

Sección
Este equi
68 de la F
ACTA. La

re otras cosas, un identificador 
o US: AAAEQ##TXXXX. Esta 
vista a su compañía telefónica 

fónica que se utiliza para 
ableado de las instalaciones y 
 cumplir con las regulaciones 
8 y los requisitos técnicos 

n este producto se adjuntan un 
chufe modular que cumplen 
s. Está diseñado para ser 

n modular que también se rige 
nte se debe utilizar una 
ctar una sola línea y una 
líneas. Consulte las 
ión en el manual de usuario.
ia del timbrado (REN) se utiliza 
 dispositivos puede conectar a 
e todos suenen cuando lo 
 producto está codificado 
o y séptimo después de "US:" 
ducto (por ejemplo, si ## es 
mayoría de las áreas, la suma 
er igual a cinco (5.0) o inferior. 
ación, comuníquese con su 
l. 
sitivo cumple la sección 15 de los reglamentos 
. El funcionamiento está sujeto a las siguientes 
es: (1) este aparato no debe causar interferencia 
l y (2) este aparato puede aceptar cualquier 
ia, incluyendo la interferencia que puede 

a operación indeseable del aparato. La 
 de las comunicaciones podría no estar segura 
 del teléfono. 
ar la seguridad de los usuarios la FCC ha 
o un criterio para la cantidad de energía de 

uencia que los varios productos pueden 
ependiendo de su uso propuesto. Este 

ha sido examinado y se comprobó que cumple 
erio de la FCC. El usuario pude utilizar con 
 el microteléfono apoyándolo en su oído. La 

 cable se debe instalar y utilizar para que las 
l cuerpo del usuario que no sean las manos 
tenidas a una distancia cómoda de 
damente 20 centímetros o más.
ato digital clase B cumple con la norma 
se ICES-003. 

 68 de la FCC y ACTA 
po cumple con los reglamentos de la sección 
CC y con los requisitos técnicos adoptados 
 etiqueta en el fondo o la parte posterior de 

este equipo contiene, ent
del producto en el format
información debe ser pro
local si se la solicitan. 
El enchufe y la toma tele
conectar este equipo al c
a la red telefónica deben
aplicables de la sección 6
adoptados por ACTA. Co
cable de teléfono y un en
con estas especificacione
conectado a una conexió
por la norma. Generalme
conexión RJ11 para cone
conexión RJ14 para dos 
instrucciones de instalac
El número de equivalenc
para determinar cuántos
su línea de teléfono y qu
llaman. El REN para este
como los caracteres sext
en el identificador del pro
03, el REN es 0.3). En la 
de todos los REN debe s
Para obtener más inform
compañía telefónica loca
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